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»~Xmapa-sicryn“ (Megha-dita).
Crapo-ingiiceka eaerin Kaaizacm.

To B BumxHi 6ixUTb, 3HHKa
Xmap-xMapoBa pika.
[Masro Tuunna. ,Birep 3 Ykpainn*
.. ] xmap BeuipHix KOABOpPOBi ramu
Hecyrp Ha 3eMAr0 Hiu i THmHRY...
Makcum Puabcorni. ,Ha yaricci®.
Tyuxn ne6ecHble, BeuHble CTPAHHHUKH.
Crennio AasypHOIO, LEObIO HEMUYKHOIO
Munrech BbI 6yATO Kak A e HM3THAHHUKH,
C Muaoro cepepa B CTOPOHY IOXHYIO.
Aepmonros. ,Tyan“.

I am the daughter of earth and water
And the nursling of the sky:
I pass through the pores of the ocean and shores,
I change, but I cannot die.
P. B. Shelley. The cloud. st. VI.

Eilende Wolken, Segler der Liiftel

Wer mit euch wanderte, mit euch schiffte!
Griisset mir freundlich mein Jugendland!
Jch bin gefangen, ich bin in Banden,

Ach, ich hab’ keinen andern Gesandten!
Frei in Liiften ist eure Bahn...

Schiller. Maria Stuart. III, 1.

Komm mit nach Indien, nach dem Sonnenlande,

Wo Ambrabliiten ihren Duft verbreiten,

Die Pilgerscharen nach dem Ganges schreiten

Andichtig und im weissen Festgewande,
Heine. Neue Gedichte.

L
Kanigaca, #ioro gac i tBopm?).

Cro n‘stHaausate pokis tomy, B 1813 p., I'. Biabcon, oaun 3 nep-
IIHX | BHAATHIIAX €BPONEHCHKHX YYEHHX, OCHOBOMNOAOXKHHKIB HOBOY
TOAl HaykoBOi raaysu, iHgororii, Buzas ynepme B KanrbkyTi can-
ckpurcokuit Tekct noemn Kanigacn ,Megha-diata“ (Merxa-ayra) —

1) Aas gief npaui s BEKOpuCTaB CTaTTIO i NPuMiTKH, WO 6yAM npu MoHoMy po-
cilicbKOMY IepeKAaaji ,,O6raKo-BeCTHHK", ApeBHe-UHAMIICKaA sierus Kaamzacsr. Xapb-
xoB, 1914. Zlogano Bkasisku Ha HOBY Aiteparypy i eriog Pa6imapamarxa Taropa, mpu-
CBAYeHUH Liii NoeMi.



— 4 —

»XMapa-BicTyH", 40ZaBWIH A0 uboro rapuuil Bipmosuil nepexaas 3
JAOKAZJHHMHM NPHUMITKAaMH, O He 3arybuam # Joci cBoro sHaviHHA.
3 Kanizacorw, uieio ,nepannoro Bcix noetis®, 3a imgificbkoio Tpa-
aupiero, EBpona osmafiommaacy wactkoBo we panim; B 1879 poui
fioro apama ,Cakynrara“ pufimra B anraificokomy nepexaazi Jxonca,
a uepes zBa poku B Himeubkomy — (Depcrepa, mo fioro BiTaB cBoim
BiZOMHM YOTHPHOXpPsAKOBHM Bipuiem cam [ ete !), sKHA BHCAOBHBCSA NOTiM
Ayxe cnouyTAumBo i mnpo mepekraz ,Merxa-aytu“?). 3 Ttoro uacy
»XMapa-picTyn“ 3), pe#l eaeriunmfl, npore mnpucTpacHufi MOHOAOT y
120 crancax, WO crmoAy4YaE 4yAoBy (AHTaCTHKy 3 peariamomM reo-
rpadgiyHOro ONHCY MapUIPYTy Biz ueHrpaibHoi Inail ax rete z0
nigaixxs [iMararo, 3axHBmIM YHMaAO BHAAHD i B CBOIH 6aTbKiBLIHMHI,
i B EBponi, 6ys nepexrazenui pisuumu moBamu 4), 3aAumaouMch 3aB-
XAH MOAOAHM i HmpeKpacHMM Ha NPOTA3i M'ATHAZAUATH CTOPIY, WO MH-
HyAn micas murrs Kaaigacm, ske npucTocoryioTh, 3a nepeBamHOIO
AyMKOIO BueHHX, x0 uaptopanms Yauapa-l'ymru 11 Bikpamagitei, mo
uapoosas, 3a emnirpa@iueuMH gaunmy, sig 375 g0 413 p. mamoi epwu b).

1) Willst du die Bliite des friihen, die Friichte des spéteren Jahres,
Willst du, was reizt und entziickt, willst du, was sittigt und nahrt,
Willst du den Himmel, die Erde mit einem Namen begreifen,
Nenn'ich, Sakontala, dich, und so ist alles gesagt.

Xouem TH pO3KBiTY paHBOrO, OBOWIB Mi3HBLOrO POKY?
3 roro, mo Baburh, uapye, rogye, Hacuuye Hac?
Xouem TH He6O i 3eMAl0, BCe, CAOBOM OZHHUM OXOMHTH?
Te6e masosy s, lllaxynraro, gum i cxasaHo Bce.
2) Und ,.Meghaduta* den Wolkengesandten,
Wer schickt ihn nicht gerne den Seelenverwandten?
(Zahme Xenien, 2-te Reihe)
Year ,Merxa-gyry*, xmapy — nocaangs
Ozxoue cropignenum pymam momae.

»Der englische Uebersetzer des Wolkenboten ist gleichfalls aller Ehren wert;
denn die erste Bekanntschaft mit einem solchen Werke macht immer Epoche in un-
serm Leben” (West-ostlicher Diwan. Noten nnd Abhandlungen).

»Amraificokuil nepexragau ,, Xmapu-sicryHa sacayroBye Ha BCAKY nomany; 6o
nepiie 03HaOMAGHHA 3 TaKHM TBOPOM yTBOpio@ enoxy B Hamomy zurti® (I'ere. 3a-
xigno-cxizniit Jisan).

3) T'aaxy Mexaonears (History ot sanscrit literature, London. 1900 p. 335), mi6u
To 3BepTaHHA jo xmap y ,,Mapif Crioapr" manucarno mnig snausom eaerii Kaaizacn,
samepeuye Toit gakr, mo rparegito llliarepa mocrasaeno B Baitmapi me 17 uepsma
1800 poky.

f) 3 nimeubknx nepekrazip Haiikpami — Bipmopanuit Maxeca Mioarepa (1847)
i npososuii [llrorya (1858). Exeranthow ¢panyysvkow mnposor nepexras [epuns (Le
nuage messager, tradult par A. Guérinot. Paris. € iraniiicoxnit nepexaan Flecchia
~Meghaduta” o ,la Nube messaggera“. Firenze 1897; pociiicoxuit — miii.

5 V. Smith. Early history af India 2. (Oxford. 1908), p. 287, Macdonell. 1
c. p. 320 —5. Pischel Die altindische Literatur, s. 202 (Die Kultur der Gegen-
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[lican uaprosanus Amokum Beaukoro (272 —232 a0 u. e.), uporo
6yaaificokoro Kouncrantuna Beaukoro um Hapite anocroaa [lasaa i),
HaficAaBeTHiOro npeacraBuuka gunactii Maypes, wo sacHosana #ioro
aigom Yanapa -I'ynroro 2), cyuacuuxom Onekcanapa Maxeaoncokoro,
i npunmmmaace y 184 poui A0 H. e., AuMme enoxa awmactii | ynra
(IV—V crop.), mwo o6‘canara 3HOBy 3HauHy dacTHHy Ingocrany mig
BAagow ogHoro uapcrsa Maraaxa 3 Horo caaBeTHOW cTOAHuew IlaTa-
AinyTtpoto (craporpeupke [Marim6oTxzpa), nuni [laTna, ge Yanapa-I'ynra
Maypbs B 302 p. npufimas rpeka Maracrxena nocaanuem Big Ceaebka
Hikaropa, us enoxa, mo BoHa ozepxara B HapoAHifi Tpaauuii HasBy
»30AroTu# Bik maps Bikpamaagiti“, € Aubonb Hafibauckyuima B icropii
inaificbkoi AlTepaTypH, wo mpo Hel Maemo, Ha wacTa, we fi goporo-
ginni BigoMocTi XiHChKOrO mpouanuua, 6yzaucra Ma-Xvena, axuit nepe-
6ysas y Inaii 405—411 p. u. e. Koau Beauki Tepuropisabui saBoro-
BaHHA, WO 7X moerHuHo Bigo6pameno B IV mnicui noemm Kaaigacu
»Raghu-vam¢a® (Parxy-sanms), c¢. 1. ,Junacris Parxyizis“, sucaa-
BAAIOTb aApyroro MoHapxa uiei aumacrii, Camyapa-Iynry (326 — 375),
HPOTe KYAbTYpPHHH pO3KBIT i 30AOTHH BiK CaHCKPHTCBKOI AiTepaTypmu
npunazaoTh Ha uapioBanHs Horo cuma Yangpa-I'ynru II, mo mas we
nouecuuit Tutyr Bikpamaaiten (c. 1. Conue Bizsarnu), 3acBoenuit gi€to
AuHacTiero NPUOAH3HO Tak, sAK ABI'yCT PHMCBKHMH iMIepaTopamu.
Horo pesuaenuiero, kpim INatarinyTpu, 6yAa me # cTapoBHHHA CTOAMUA
»COHAmHOI gunacTii Parxyiais“ Afoaxps (Humi nposunuia ¥Yax, ko-
ammHe paperso Kowsaa-Bigexa), mo 11 pecraepauis smanboBana no-
ernyno B XV nicni ,,Parxy-panmi“3), a rakox Yaxaini (crapo-rpeupke
Oasene), B koaumubomy uapcrsi Manasa (uuni Yaxefin y BoAOAIHHAX
maxapaaxu [Barbopcekoro). Lo ,Mropenuito ingificbkoro Pene-
cancy“ Bucrasus i Kanrizaca B ,Merxa-ayti“ (1, 27—40 c1.), i caa-

wart I, 7. Berlin-Leipzig 1906). Collins. The geographical data of the Raghuvanga
and Dagakumaracarita. (Leipzig, 1907) p. 48. Th. Blo ch. Die Zeit Kalidasa’s. Z. D.
M. G. 1908, r. 671 —6. Sten Konow. Indien. s. 103—4. (Leipzig 1917). Cne-
uisabua moHorpadis, rapua mpaus: A. Hillebran dt Kalidasa. Versuch zu seiner
literarischen Wiirdigung. (Breslau. 1921), oco6a. posaz. II ,Kalidasa und seine Zeit®,
s. 13— 27.

1) Smith. L c, p. 177 —8. Creginanni mororpagii: V. Smith. Acoka, the
buddhist emperor of India. Oxford 1901. E. Hardy. Kénig Asoka. Indiers Kultur in
der Bliitezeit des Buddhismus. Mainz. 102.

2) Haprosanna Yargparynru-Maypsi, o BCTYNMB Ha HpecTOA INCAA NMeEPEBOPOTY,
mo BiH yTBOpiB, Ak 6yB ule 30BciM MoAoauii, 22 pokis, Harexutp Zo 322 — 297 p.
zo namof epn (Smith. L c. p. 115 —137). TloeTnusuit igesit ywvoro ,meperopory™
nogae Ham jgpama Bimskxazarru ,Myzpa-Paxwaca” (c. 7. ,[lesats Pakmacu*), nucara
mafize 1000 pokie mismim.

3) AprucTnunuii nepexras uiei micui ga8 A. Graf von Schack. Stimmen vom

Ganges. s. 126 — 137. , Kuga’s Heimkehr* (Stuttgard. 1877).
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setnuit Jangin (V—VI crop. H. e.) y coitemy pomani ,Ilpuroau
AecAaTH npuHLiB-roHakiB“!), i Hesnanu#t aBrop apamu [ AunsHui Biso-
yok“, Bigomol # eBponeficbkomy TeaTpoei B cueHiudii o06po6ui sa
iM‘sM TOAOBHOT repoiHi, ,izeaabHoi“ rerepu Bacanracenu?).
Airepatypna caasa ,siky Bikpamazgitei“ we momepxuyaa Bia Toro,
IO AOBEAOCH OAMOBUTHCH Big edekTHOT Teopil, wo i 46 pokis Tomy
BcranoBuB Makc Mioaaep, T. 3B. ,inaificekoro Penecancy” 8B VI—
VII crop. H. e., 60 BOHA HaKPECAIOETHCS HaM Temep 30BCiM B iHWOMY
BHUrAsai 3): piu y Tomy, wo Ta BapBapusalis H BEAHUYE3HMH NPOAOM
y KyabTypi, wo ix npunyckas M. Mioarep AAs caHCKPHTCbKOT Aire-
paTypu nonepeauix Bikis, Hag yce 3a uyacis maBaay ckuriB (Caka)
i rak spasoro Kymancokoro uyapcrsa B miBaiuniit Inaii, Bce 6iabw
36uBaruca yepes Hosi Bunaxozu. e B 1892 p. Ciavsen Aesi, Tenep
cAaBeTHHA (QpaHuy3bkufi iHZiAHICT, BiAKPHB CAaHCKPHUTCbKY MNOEMY
»ilurrss Byaaun“ (Buddha-carita) ) caasernoro 6yaaificbkoro noera
AwmBarxomn, cyyacuuka toro uaps Kauumxu (crapo-rpeupxe Kanepxi),
wo uapopas |—II crop. . e. (floro pesmgenuiero 6yB cyuacmumi
Ilemasap). Lln noema BHABAs€ BHCOkHE CTyNMiHP POSBATKY T. 3B.
»IITY4HOro enocy“ i € cnoAyuHa AaHka wmix ,,Pamasnor® Baab-
miki %) i TBOopamm Kaaigacu. [lismimi sumaxoam pykommciB Ha maib-
mosux auctax y Cepeaniit Asii, y Typgani (1911 p.) s6éaraturn Hac
ypHBKaMH Tpbox Oyaaificbkux apam, 3 HHMX ABi-— HeBiZOMHX aBTOpiB, a

1) Ausuch Beryn Ao HiMenmbkoro mepekiagy mboro pomany I I Meyer. (Leipzig
Lotus Verlag 1903). ,Die Abenteuer der zehn Prinzen*, Mmoo Berynny crartio go po-
cificokoro nepexaagy ,Iloxoxgenun gecarn ronomeit” (Xapxis, Buganus BYHAC 1928).
Gavronski, Sprachliche Untersuchungen iiber das Mrechakatika und das Dagaku-
maracaritam. (Leipzig. 1907).

) Tenep yxe GescymHiBHO, MO Hepury OCHOBHY Bepcilo miei Apamn gae ,Dianunit
Yapyaarra®, apama Bxacn, gus. Humuwe, npum. 2 ma crp. 7.

3) Max Miiller. India, what can it teach us? London. 1882. Indien in seiner
weltgeschichtlichen Bedeutung. Leipzig. 1884. Ilopisr. Winternitz. Geschichte
der indischen Litteratur, Ill. B., s. 34. ff. (Leipzig. 1920).

. Illep6aTck oit. Teopun nosramuma u roruka y mNosaHelmx 6GyaaucTOB.
Yacrs I, er. XIX — XXII (Aeninrpas, 1903).

i) Winternitz. Geschichte der indischen Litteratur IL B. s. 201 —112.
(Leipzig. 1913). Pischel L c. s. 200. C. Aesi B mepeswoBi Ao pociiicbkoro me-
pexraagy K. BaabrmorTa (Acparoma ,Musup Bysam“, Mocksa, 1913). Nandar-
gikar y mepeamosi ao fioro Buaamb ,Merxa-gytu (Bom6eit, 1894) i ,Parxy-sammi‘,
(Myna, 1897). He6ixunk Kapeap (Cowell) nepumit Bugasenn i nepexaagau ,,Buddha-
carita” (Oxford 1893) npossar Amsarxomy ingificoxum Emmiem, a Kaxigzacy — Bep-
riaiem.

5 Winternitz. G. d. i Lit. I, s. 440: es ist wahrscheinlich, dass das Ra-
mayana im 4 oder 5. Jhr. v. Chr. von Valmiki unter Benutzung alter Akhyanas
gedichtet ist. ¢f. Pischel. l. c. s. 200. V. Henry. Les littératures de I'Inde {Paris,
1904), p. 161 — 2.
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oana roro x Amsarxoun ,lllapinyrpa-npakapana“!), wo Bci csia-
4yaTb Npo 3akiHueHy ¢opmy # Texmiky iHgificbkoi agpamu 3 i1 wepry-
BaHHAM 1PO3M Ta Bipwis, canckpury ta npakpury. llle 6iapme aas
Apyruit Hecnogisanmit Bunaxig 1910 poky, xoan iHaificbkuil BueHmit
ranana'ri-U_Iﬂcrpi sHafimoB Ha imaificbkoMy misani y Tpasankopi pyko-
nucu 13 gpam bBxacm, caaBetHoro mnonepegumka Kanizacu, oguoro s
TPbOX, IO TX iMEHHs 3ragyeTbcs B MpoA03i Ao nepmoi komeaii Karizacu
»Manasika #t Arnimirpa“?). Moxua cnoaiBatics it Ha AaAbLIi BUHAXOAM
B Inzii: Bigkpus me neitroncoxuii suenust Jxapmapama TBip oamoro 3
HafibAmmunx Hacrynuukis Kaaigacu, noera Kymapazacu, noemy ,, Janaki-
harana“ (Bukpagix aouxm Jxanaku, c. T. Cith, PamoBoi apyxuuu)3).

Ilpore micas 6amckyworo sixy Bikpamagitoi, Bxe 3a wacis Horo
nactrynaukis Kymapa-I'yntn (413 —455) i Cxanaa-I'yntn (455 — 480)
HAaBAaAHAHCA Mepwi XBHAI HOBOro HacCTyny CTpAIIHHX 3aBOHOBHHMKIB,
WO KHHyAHCs 3 cepeanboi Asii uepes [lepciro # Asranicran s
Ingito Tpomku nismim, mix B Eppony: me 6yam [ynm, wo ix im‘s
(Hina) sycrpivaerbcas oaun pas B Kaaizacu 4), au6oup Ti ryHcbki
opau, ski sarmmaarucs wme B Asii (1. 3B. ,6iAi“ rymu, edraniru),
THMyacoBo ociBmu no cremax 6ias Oxcy (Amy-Japbs), a mnorim
mafixe uire cropivus (455—545) maxaAm #i TUMYACOBO 3axXONAIOBAAH

1) Liiders. Das Sariputraprakarana, ein Drama des Agv. Berlin, 1911). Win-
ternitz. Geschichte der indischen Literatur. III B. s. 180 — 83.

%) Aktop. Yomy siscynysmm rers tBopn Bxacu, Caymiaum i Kasi-
Iy TpPH, BUABAATH TaKy NPHUXHABHICTD 40 TBOpPIB cywacHoro mnoera Kaaigacu?

Bupextop teatpy, Te, mo crape amme, He 3aBxgn rapwe,

I ne morani Bci HOBi moeTn.
Posymnuii 3 Hux 3106yTH 3MicT symie.
Uyxum aymxam aume Gesraysauit BipuTb.

Bxaca cnpasai ,,Bockpec’ 3aBAsKM BueHOMY I‘anana’ri-ﬂlﬂcrpi, o BiH pos-
wykas i Buaas yei jioro gpamm (Trivandrum Sanscrit series, Bhéasa’s works). Jus.
aireparypy Ao Bxacm: Winternitz G. d. ind. Lit. III. B. s. 184 — 253.

Jdus. me Sten Konow. Das indische Drama, s. 51 — 6., gze mapegeno cnucok
BUjaHb i MepekAajiB TBOPIB LbOro craBeTHOro nomepeauuka Kaaigacu. € pociiicoki ne-
pexAagu Beix ApaM, are Ha xaAb 1ie He Hazpykosani A. M. Mepsapra, ams. itoro
»OTuer 06 stHorpagmuueckoir sxcneguunr B Mugmio B 1914 — 1918 r.“ (Aeninrpaa.
nsz. Axaz. Hayxk CCCP), cr. 12, ze asrop sraaye csiit mepexras pux 13 apam Bxacm.
3a Crenom Konosum murrs Bxacu caiz npucrocysatn go II crop. mamoi epu. Cne-
uisabHa MoHorpadus: L. Suali. | drammi di Bhasa. Firenze. 1912.

3) Nandargikar. Kumaradasa and his place in sanserit Literature (Poona.
1908). Walter. Uebereinstimmungen in Gedanken, Vergleichen und Wendungen bei
den indischen Kunstdichtern von Valmiki bis auf Magha. Leipzig 1905) s. 4, 24, 32 — 3.

%) Raghu-vamga IV, 68. B onuci xpain mapoais, mo ix nepemir Parxy, mpm =omy
TaM Hibn matskom Bucaasreno Camyapa.— ['ynry (Colins. I c. p. 48).

Kinkam [yncokum pym‘sanenp craB Ha mokax 6aiamit, koAm map

Bigpaxuuit Parxy nepemir woaosikis Tx Ha siiini.
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nisuiuanit [ngocTan, BucoByloun # cBOiX ,iHzificokux Artua“: Topa-
mana #i Mixiparyaa ([oanac y xpommui Kocomu luauxomregcra, si-
sanTificbkoro venus V1 cropiuus).

Heaosro nepea uiero cymHOIO # %axXAHBOIO €NOXOI0, aie 3a JM-
Hacrii I’ ynTa, nodaiach i pecraBpauis 6paxmaHisMmy, IIO BCTHT 3MiHH-

33

THCs, 3MILHITH H npucrocyBarucsa Aas Goporb6u 3 6yazusmoM, mob
nepeMortTu Horo Ha npoTAsi HACTYDHHX CTOpPIY.

Jo tiel x enoxm maremarn i craposmmnimi [lypanul), mo sagi-
KCYBaAH L0 pecTaBpauilo 6paxmanismy i zaam Iugii, xou B 3aHazTo
MITHYHO-()AHTACTHYHOMY BHrAsAi, woch nogi6ue go i1 crapoi icropil,
3BigKkiAn 6paro co6i marepisr i ToaimHE ,KpacHe HOHCHMEHCTBO: re-
neaaoris Cousmnoi gunacrii B ,Parxy-Bsanmi“ mae csow niacrasy
B zanux ,Bimny-Tlypanu“. Lo g0 30BHimHIX yMOB AHTTSH, OTOYEHHS,
3BHuYaie i paiHOBaHOT kyAbTYpH iHaificbkoro ,BHIOro cycmiabcTBa®
THX 4aciB, TO NPO HHX CBiA4aTb JOCHTb SCKpaBO padiHoBaHicTb i

<

BHIIYKAHICTb AiTepaTypHOro CTHAK # (OPM, IO BKe MarH TOAL
Liay naesay cBoix TeopeTHKiE Ta mnpaKTHKiB; HaHcTapimm# 3 gux
TBOPiB, WO AiHIIOB A0 Hac i KOpHCTyETbCA AOCi B Inaii BeAuxkuM aBTO-
puretom, € Tpakrar Janaina ,Cpivago moesii“?). Aae ars 6iabmoi
HAaO4YHOCTH 1iKkaBO NO3HaHOMHTHCSA 3 XapaKTEPHCTHKOI OCBiueHOro
sropoasunHa® (nagarika), c. T. BeAHKOCBiTHBOrO AMEHZXHKA 3 ,30A0-
TOT MoAOaM“, WO Horo nokasye Hawm inaificnke ,Ars amandi“ — (Kama-
sitra), c. 7. ,[ligpyunnk koxauns“ Barcbasnm, xapakrepaui zas Tiel

13

enoxu # Aitrepatypmn 20),

1) Winternitz L c. I B. s 440 ff. Smith L c. p. 19, 280. Pischel. I s. 5. 196

2) ,,Csiuago noesii* (Kivyadarca) Janaina goci xopucryernes B Ingii Beandesnum
asropuTeToM. KopoTky aHarisy fioro aus. y wmoiii crarri ,Jlanagun u ero poman‘.
Xapxis 1898 i y Beryni go nepekrady uporo pomany, aus. npum. 9. [Jus. Takom
axag. ®. lep6arcxoil ,Teopus nmossun B Mugun (Kypn. Mun. Hap. Ilpocs.
1902), ae e pikara amaaisa mismimoi Teopii npo ,noernunnit natax’ (dhvani), mo it
gopmyarosas Anangapapaxana B X crop. Jokragna # rapma xmura Regnaud. La
rhétorique sanscrite (Paris, 1883) aae nopisusapHy aHanrisy imaificekoi Ta rpeubkol
moetnk. B. Aapun VYuenne o cumeore B uHawmiickoil nosruke: (Aemimrpas, 1927)
y 36iprukosi ,Jlostuka“ (Foc. Muer. Her. Hex.).

3) ,Hacraumsmm co6i suHaumiB i yaamrysaswmu csifi 6yzuHoX Ha rpomi, IO BiH
3300yB iX mojapyHKaMH, IepeMOTaMM, TOPriBAelo, BHNAaTamu, a0 HI0 BiH ojepxap ix
y cnaamuny 4n o6oma cnocofamu, BiH MYCHTb PO3IIOYATH XKHMTTA BEAMKONaHCbKOI Alo-
anun (ndgarika). Bin noBuHen memxarn a60 B cToAmmi, y BeAMKOMY MicTi, ropoai a6o
MicTeuky, Ae & rapri Awoan, abo B iHmomy wmicui, 3rifHo 3 raTyHKOM CBOiX 3aHATb.
Tam megareko Big BoaM xait BiH 36yaye co6i 6yZMHOK 3 CajOoM, 3 BEAHKAM HaBKOAO
ABOPOM JAsi pobiT Ta JBOMa NOYHBaAbHAMMU. Y 3zoBRimHIA mouMBaAbBHI Mae€ CTOATH
M'sike Alxko 3 mogymkamMm B o60x KiHIfX Ta yrHyTe HocepeauHi, 3 6iroio KoBxpoio,
a 6irsi HBOTO apyre AiZKO. Y Toaopax — KYTOUOK AAA TpaB'sHO! MOCTIAKM #i AaBa AAA
ogipyBanb. Tam mOBHHMI AckaTH NPUTHPaHHS # BIHKM, IO BaAMIUMAMCA ICAf HOYH,
KOMMK 3 BapeHMM DHIEM, NOCY] 3 NaxollaMH, UMTPHHOBa AyIINHHa K GeTeap, a Ha
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[Ipore, maioun 6arato Aanmx, wo6 siso6pasurn enoxy Kanizacw,
MH HE MaEMO HIYOro, o6 BCTAaHOBHUTH IOro BAacHe MXHTTS, 3a BH-
HATKOM KiABKOX AereHaapHux anekzoris!). Momma Aume 3po6utn
BHCHOBOK, 10 BiH 6yB wiBaitTom —i we He Tiapku 3a Horo imam (Kali-
dasa c. 1. pa6 6oruni Kaai, apyxunn IlliBu), are # sa itoro TBO-
pamy, 110 cBigyaThb Takox i npo Horo rpyHroBHe 3HaHHA Ynadi-
wazis i ¢irocopcbkux Tpakraris Cankxbs iI;Ioraz). Bescymuieao
BiH € aBTOp WicTbOX TBOPiB, TPbOX ApaM Ta TPbox mnoem3). Hanesne
nepuo 3 Horo Apam 6yia mo6yToBa, BiAbHA BiJg (aHTACTHKH KOMeZis
»Manrasika # Arnimitpa“. Bona manrwe rpauiffosso ## rymopucruHoO,
XKBaBO, aAe CTHAI3yIOUM 3a NpaBHAAMH TEOPETHYHHX TPAaKTaTiB, Kap-
THHY NPHABOPHHX iHTpur i Alo6oBHux npuria uyaps Arnuimitpu, cuna
uapsa [lymesamitpn 3 gunacrii lionra, wo uapiorara y Biaiwmi (uuni
Bxiabca) B Il crop. a0 u. e. Mu 6auumo B mniii komeaii wuirkom
MHpHe H JApyxHE cniabHe xuTTA Opaxmanismy # 6yagusmy; npu
aBopi uaps, mo Horo 6aTbkO BHKOHy€ BeAMknii 6paxmaHcbkuil puTyaa
opipysanusa kous“ %), Bigorpae BamAuBYy poAw 6yaaificbka yepHHUs
Kaywiki. Koan uefi nepmmi#i apamatnuynuit teip Kaaigzacu mae pe-
aAbpHYy MijBaAHHY B CBOIM CIOXeTi, TO 30BciM He peaAbHi iHmi Horo

apamu, fioro wegesp ,lllakynrara®?’), a takox ,,Yppawi®, wo ceoiM

miarosi naroBarbunysa. Ha msamxy sucuts Bina (c. 1. 6Gamaypa); € Moanbeprt, Kopo-
6ouka 3 Qapbammu, saka-HeGyJb KHMKKA, BIHKM 3 XOBTO'O aMapaHTa; HejaAeKo Ha Jo-
AiBUI — AiXkKO 3 ciHa, mO6 NPMXMAHTH TOAOBY, TabAHUSA rpaTk B KocTi. 30BHI — KAiTKa
3 PpYYHMMH NTaXaMH; Ha CaMOTi — KYTOYOK [IAA CTOAAPHHX Kap6oBaHux po6iT Ta iHIMX
irp. Y caay, B saTmmky, peri 3 M'AKOH MNOAYWKOMo, & AOAl AaBa, BCHIIaHA KBiTaMH.
Ocp ax yramrosano #oro xmtao“. Das Kimasitram des Vitsydyana, die indische ars
amatoria, aus dem Sanscrit iibersetzt von R. Schmidt I. cap. 4. ,Leben des Elegant*.

Jari neperiuyernea #oro ,,3amarra” (62 — 64); mican o6igy i 3aHATTA cBOIM TYy-
aAeTOM — BeCeAi po3pard, y BeWopi — MysMKyBaHHA, noTiM Aro6oBHi 3syerpiui T. 1.
6eHkeTH, BigBigyBaHHA cajiB, meBHMMH JHAMU — 3i6paHHA y xpami ,6ormmHi kpacHo-
moBerBa“ (C. T. ,,AiTepaTypHOMy KA106i“), BucraBM, Gecigu B zomax rerep a6o Arozeit
CBOTO KoOAa, MPH 4omy ,,6ysae ob6min gyMkamMm 3 mnpuBoay noes i Micreyursa (s. 68).

1) Oldenberg. Die Literatur des alten Indien (Stuttgart-Berlin. 1903). s. 216 —
17.S. Levy. Le théatre indien (Paris 1890). p. 165 — 6. Ja ck s o n. Notes from India
(J- 0. Am. Or. Soc. 1902). Hillebrandt Kalidasa. Cap 1. Kalidasa's Leben.

2) Walter. s. c. s. 33.

3) Iloema ,,Rtusanhara‘* (Lluxa uacTun poky), 3a ragkor GiABUIOCTH AOCAIZHHKIB
He HarexuTp Kaaigaci, xoa Tpaauuin H npunucye Homy mi ,imgificbki reopriki, ax
npospae ii Amnpi (V., Henry) B cBmoiif xoporennkiit, are ererantsiii ananisi ii (Les
littératures de I'Inde p. 217 — 18).

%) Biaomnii, 3acHosammil e 3a Beailichkol emoxu puTyaa ,,0QipyBaHHA KoOHA'*
(agva-medha), mo foro BMxoHyBaAnM HaiMOTyTHiWN yapi 3afgAs  6iablIOi BEAMYHOCTH;
fioro mnizHoBAsAm i B mizmimi waci: II erop. go H. e. 3a [lymnamirporo i B IV crop.
micas n. e. sa Camyapa—Iymrowo #t Kymapa-T'ynrowo I

%) Tpamnckpinuis npussima ,,Caxynrara” samicts npasuabnoi , Illakyurara (Ca-
kuntald) sanagro Bkopenmaaca. Enmsoz 3 ,Maxabxapatu* nepexragero A. dor-lllzzom
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6araTHM MY3MYHO-BOKAABHHM €AEMEHTOM HaGAHMAETBCA JO HAWOL
onepu. Lllo g0 xpononroriunoi mocaizosroctu o6ox, C. Aesi BBamae
»YpBami“ 3a ocraHuio #i 6auMTb y Hifi O03HakM TBOPYOTO 3aHemazy,
ane Ilimeap xoHcTarye B Hifi BeAMkHHl KpOK ymepej, WO MIArOTYBas
»akynraay”. O6uasi apamu AuHYTD y chepax AereHzd, mMity # ¢as-
TACTHKH, IIe MnobapBAEHOT THMH HIKHHMH, TIyMaHHHMH pHCaMH, IO
Tak npuBabaloloTh y TeOpyocti Kaaigacm #i copuumHHAHCA BXe J0
3BHKAOrO nopisusiHHs #Horo 3 Pagaerem Ta Mouaprom.

Haficrapimy Bepcito arerenan mnpo llskynraay, moroay, uapisny
MyCTEAbHHLIO, 1O IpHYapyBaAa CAaBeTHoro uapst /Jymsuty, npofmaa
yepes TAmKUH icnuT, a moriM 3‘€gHaracs 3 papem, wo BiH 6yB BiA-
IITOBXHYB ii HecnpaBeJAHBO — BCe ile 3a BOAEIO AOAl—I mogapysanra
flomy Hapewrri cnna Bxapaty, ocnoBonoaoxnuka ,,Micsuesoi aunactii®
B Xacrinanypi (uuni Jenai), mu maemo B ,Maxa6xapari“. Yyaosy
6arazy B Qopmi aisrory mix Himporw Ypeami # papem Ilypypa-
Bacom maemo we B Pir-Bezi (X, 95) !), moxAuBO, 110 BOHa Bxke TOAI
6yra zpamaTmsoBana, are cama ,,Cara“— aerenza npo HezOBroBiuHy
A060B mOMim ABOX 1CTOT, IO HAAEXKATb A0 PI3HHUX cPep, HHUAKYOT
Ta BUWIOI, CMepTHOT Ta 6€3CMEPTHOT, MA€ BEAHUYE3HY AlTeparypy, 1O
Ti HabAaumae ax a0 card npo Moenrpina?).

Baaraai ingificoka apama, wo Bigpasy sauixasuaa Espony, Bukam-
Kara pisHOGiuHi Aocaizmenns; uyzosa kuura C. Aesi ,Le théitre
indien“ (Paris, 1890) saAmmmTbCA Ha-3aBAAM KAACHYHOW0, WO A0 Ga-
raTcTBa MarTepisiAy, SCKPaBOCTH OMNOBijaHHA # TOHKOT aHaAisH, XO4 MH
MaemMo Tenep Iue JApyruf, He Taknmil Beauku#i wWo Ao obcAry, are
spaskosufi TBip mHopsesbkoro BueHoro Crena Komosa ,luaificbka
apama“ (Sten Konow. Das indische Drama. Berlin — Leipzig 1920.

Koan mykars sBuiy na#t6iapm noai6uux Ao inaificekoro Tearpy
Ha esponeficbkoMy TepeHi, HaHGAMxdYe MOxHA 3HafiTH aHaAOriumi
pucu B XVII crop. y gpanuyspkomy maupi ,Style précieux” 3), a6o

Die Stimmen des Ganges, s. 32-55). Marenbka noema @era ,,CakoHrara’ He Mae,
BHHATKOM IIPH3Bila, HiYOro cmiAbHOTO 3 ycima iHZiACbKMMH BepciaMH.

1) Uygosy it AokragHy amaaisy mporo rimmy gae. npop. K. I'eavamep (Vedische
Studien, I, Takox Rigveda in Auswahl, II). Llixasa Tex amarisa mpod. A. ¢ou [lpe-
aepa (Mysterium und Mimus im Rigveda. Leipzig, 1908, s. 232 — 274). Jyxe uinnwmii
nepexiag nooro rimuy gae A. Hillebrandt. Lieder des Rigveda,s, 142 — 5. (Géttingen-
Leipzig, 1913.

2) L. v. Schroder Die Vollendung des arischen Mysteriums in Bayreuth (Miinchen
1911) s. 147—74 (,,Schwanenelbenmysterium und Lohengrin®).

3) Beprens y mepeamomi zo cporo mepekaazy ,Cawxynraan. Paris 1884) kasme:
Kalidasa n‘aurait pas été trop dépaysé a I'hétel de Rambouillet. Il en a les qualités
et les defauts, la noblesse et parfois, I'emphase, la délicatesse et surtout Ia préciosité .
Mix crapux @pannysekux Bigose mixasuii sucais Namaprina npo [llaxyursaay: (Cours



B poskimmifi kpaci ecmaHcbkoi gpamu Toro x cropiyua. Jo peum
nikaBo 3a3Ha4yHTH, WO o6isHanicTp i3 gpamamu Kaaizacw, wo ix
YHMaAO pasiB NepeKAajaAM Pi3HHMH eBPOMNEHCbKHMH MOBaMH, OCTIAbKH
nowmypeHa, e BCi TPH HATXHYAH KiAbKa KOMIIOSHTOPIB: ABiI HiMeUbKi
onepu ,Manasika“ Bafinrapruepa i ,¥Ypsawi® Kingas, dpanuyspxuit
6aner Pefie (3a cuenapiem Teogirs IoTbe), xoHuepToBa yBepTiopa
»Cakynrara“ T'oabamapka i opatopis ,Cakynrara® [Turuna [llapsenxu.

Jareko He Tak mpHCTYNHI eBpOmeHCbKOMY CMaKOBi CaHCKPHTCBKI
noemu (Kédvya) riel x emoxu, manp, wo B Hpomy Kanizaca, sa inaifi-
CbKOIO AYMKOIO, BHCAABHBCS He MeHw, Hix y zpami. 1lllo6 ouinutn
BCclo MaHBcTepHICTb 1 BipTyosHy paiHOBaHICTb TXHbOT ¢opmH, Bip-
IIyBaHHA, Z060pY CAiB, CTHAiCTHYHHX 03416, Mafisme HeoGxigHO 3Bep-
HyTHCA A0 opuriHaay ,Parxy-sanmi“, um ,Kymapa-cam6xasu®, 60
nepekAacTH ix Hajzspuuafiuo Baxko. Aume ,Merxa-agyra“, mwo a0
o6cary & ¢opmu, 3a BucAOBOM Biabcona, ,He Mictutp y co6i igeft,
HEeNMPUCTYNHHUX eBponeficbkoMy cmakoBi 6e3 TpyAHOWIB“, € LIacAHBHE
BHHATOK 1 MOxe MOCTaBHTHCS, K APYyruil wezesp, nopyy is ,lllaxys-
taroto“. Ix Ha6Ammae we # HacHueHICTb MOWYTTAM NMPHPOAHHUOI KPACH,
mo i1 yapyBaHHa iHjificbkuil moeT BMIB TOHKO moyyBaTH # wuyaOBO
BijoGpaxaTH Ha YMMaAQ CTOPiuy paHiwm, Hix fioro esponeficbki GpaTH.

3a nepmy mo Ao uacy 3 Tpbox foro noem (Kévya) caiz BBa-
matu 3a [limeaem ,PLarxy-sanmio® (19 nicenb, xoro 3.000 sipwis),
IO Aae B €NiYHO-NAHEripHYHOMY CTHAI AereHzapHy xpoHiky ,Conau-
Hoi aunactii“ Parxy. Bucnisasmu nocaizosano 4 yapis (Jiaina, Parxy,
Aaxa, Jlamsparxa) y nepmux AeBATbOX, BiH MpuCBAuy€e 6 miceHb BTi-
AeHBIO (,aBarapa“) Bimny B oco6i Pamu, zaioun ceoio BaacHy Bep-
cito noaifi, srazanux y ,Pamasni“ Baabmixi, Biggzae namwazxam Pamu
me 4 nicHi # 3puBae noemy Ha cMepTi 60XeBiAbHO NMOXITAMBOrO ULaps
AruiBapHu, W0 3aruiyB Yepes ,uapcbky xBopoby” (rija-yakshma), c. T.
CYXOTy cnuHHOTO Mi3Ky. Jlyxe npaBAomoai6HO, IO MeTOIO Liel MOEMM
6yro Takom GamaHHA BHCAABHTHM MPHUNOBIAHO gumacTiio |ynra: mapa-
AerisM Mix noxogamu Parxy #i Camyapa-I'ynru, onoerusosana pecra-
Bpauisa 3aAumenol croauui A#oaxpi (XVI micus) # anoreosa asatapu
Pamu-Bimny (Yanapa-I'ynra Il Bikpamagiton 6yB Bimmyirtom), ue yce
CNPHSAE TAKOMY NOTASAZOBI !).

familier de littérature, Entretien V): ,un chef d’ oeuvre de poésie a la fois épique
et dramatique, il réunit dans une seule action ce qu'il y a de plus pastoral dans la
Bible, de plus pathétique dans Eschyle, de plus tendre dans Racine*. Anaaiay ,,Ca-
kyntarn®, ax gpamu gas me [epaep (Uber ein morgenlindisches Drama).

1) 3 cyvacHHX kpuTHUHMX aHanis iHZICODKMX yWeHHX | IHCHMEHHUKIB uiKapi
Nandargikar (anraificoka nepeamora go #oro supazmsa) i Krishnamachariar (mo
caHckpurepku) B foro ,,Raghu-vamga. Srirangam® 1911).
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Y apyrifi noemi, mitoAroriunomy enoci ,Kymapa-Cambxasa® (ITo-
xoaxennss Kymapn, c. T. Ckanaum, 60ora BifiHM) BBaxaloTb 3a aBTEH-
tTHuHi AMme mnepmi 8 micenb (2.138 sipwis); ocramni II 6escymuinro
»TZ203piAi%, kpim Toro samagro epornuni !). Ilpo mir, wo noaas
cioxerT uifi moemi, aze asrop, 3a [limeaem, Bxe Bufimos Ha camo-
cTifiHufi wAsx, sragyerbcs B Tperift moemi ,Merxa-ayra“ (1,43 —44.
II, 10), wo a0 mei n # nepexoaxy Temep 2).

Cromer uiel meBeamukoi noemu, wo 11, 3jaerncs, snepme Makc
Mioarep ayxe BAyuno npossas eaeri€io, 30BCIM HeCKAaAHHA i auBO-
BHAKHO TapMOHIOE 3 MNAAaHOM 1 , TOHAABHICTIO® HacTpOIB Wiel n'ecu.
Oann 3 renifs-nis6oris, naceabuis uwapissoro mapctsa 6ora Kysepn,
BAagapa ckapbis ,llaps papis®, wmo xuBe B cBOIfi 4yzOBif, AereH-
aapHiff croamui Anaka, 6ias cHiroBux Bepxiseap [imanais, oaun i3
COHMY UHMX 4YyJAE€CHHX iCTOT, IO MaAM B iHAifcbkifi MuroAoril iM's
SAxwie (yaksha), 6ys noxapaunuft 3a sxuiico mepecTyn 3acAaHHAM axs
Ha pix. Huziroun B pasayui # cymyrouu 3a cBO€I Apy&HHOWO, WO ii
BiH NMOKHHYB MHMOXiTb, nefi Hewachu#t flkwa sBepraeTbcs 20 xMapw,
U0 NpAMYyE€ 3 MiBAHA Ha NiBHIY Nepej HACTYNOM JOLIOBOI YacCTHHH
poKy, 1 6aarae i, Henaue cgoro 6parta, B3siTH Ha cebe PoAlo BicTyHa
it aomecrH BiTaHHA MHAIR ZpymuHI, WO CTpaxZae CaMmiTHA, BTIIHTH
ii BicTIo # ZOmOMOrTH ZOYeKAaTHCA 3YCTPIUM 3 YOAOBIKOM MicAst Tep-
MiHy 3acAaHHsA, wo 6yae B-oceHH micasa mepiogy Aomwis. Omnuc
WAsAXy, noriM kaskoBoro papcrsa Kysepu # muraa camoro fxum
i crpaxzap Horo xoxaHOi B pO3AyWi, B CHOAyYeHHI 3 mnocTifi-
HUMH HATAKAMH Ta IAIOCTpalisMM, WO TX 4acTO-TYCTO 3amno3HYEHO
3 MITIB 1 AereHj, jae 6GaraTii MarepifiA MOETHYHOMY MAAIOBAHHIO
Kaaigacu; Bin nenaue mammsye ogmy 3a oaHOW0, Hi6M aoporouinHe

) Macdonell Lec. p. 326— 8 Pischel L c. s. 201. Ctuabsnit niMempxui
nepekaas xas nposoro O. Walter. Der Kumara-sambhava oder die Geburt des Krie-
gesgottes, ein Kunstgedicht des Kalidasa. (Leipzig. 1913) riapku 8 ,6escymuisnux'
niceHb.

?) Kpim cropinok, mo mnpucesueni ,Merxa-gyTi B UMTOBaHMX BHIJe KHHAKax
[limexrss, Orvgen6epra, Anpi, Mexgonears, Bintepnima, B nepegmosax i mpumirkax zo
nepexrazis Biabcona, Illioma, M. Mioarepa, [epuno # Hamaaprixapa yikaso i
uinno Rangacharia. A critical appreciation of Kalidasa’s ,Meghasandega®. B nisgenmiit
Inaii noema Bizoma 6iabm 3a Hassow ,Megha-sandeca®, ¢. 1. ,Jopyuenns xmapi“.
Bunsarxose micue Harexurp Hauepkosi Pa6imgpanmarxa Taropa ,.Merxa-gyra", mo fioro
AOAAETbCA NMOBHICTIO B IepeKAaji 3 GeHraabcbKoi MOBH.

Miit nepexaag ,,Xmapu-picryna'* spo6aero 3a Tekcrom Gombeiicnkoro pugaibs God-
bole and Parab is xomentapem caapernoro Maaninarxn (XV crop.), mo sza mnm a1
a0 HyMepalilo oxpeMHx craHcis. KpiM Toro, s xopucrysasca BHEAHEAMH TEKCTY
I'iabsemaiicrepa (1841), Ilrenunepa (1874) i npageio Beckh. Ein Beitrag zur Text-
kritik von K’s ,,Meghadfita“. Berlin 1907), mo Bin mnopisaice TtuGercnriil meperacs



HaMHCTO, OKpeMi CTaHCH, IO KOXHA 3 HHX CTAaHOBHTb 3aKiH4eHy,
TOHKO BHINAIXOBaHy MIHIATYPY, YTBOPIOWYHM 3 UHX IIECTPHX i pisHO-
6apBHHMX KaMiHUIB PO3KilHY MO3aiuHy KapTHHy. BiaTBopenHs aymes-
HOro CTaHy Takoi MiTHuHOI ictoTH, sAiK flKkua, skOro zoAs npusHaunaa
AHMIIE JASl PAZOINIB KOXaHHA H HAcOAOZ, ane Tenep BiH Yepes HEJOAI
TepeXUBAE TPAreJil0 PO3AYKH, Le A€ MNPHUBiJ AIPpHKO-IIATETHYHHM BHU-

CAOBaM BEAHKOrO IIO€Ta, INO OrOAOUIyE€ ycTamHu uapsa Arximitpu!):

Koan naakufi xoxaneup Hemaaky sycrpiHe,
Take cnoayuyeHHsi A MeHe HewacAMBe.

I kpawe cmeprp AAs THX 060X, Wo 6esHaiiiHi,
Anre BOroHp KOxaHHA PiBHO NOYYBaIOTb.

XapakTepHy pucy B TeopeTnuHift Hayui iHAIfcbKOT moesii, pucy,
IO BiANOBiAa€ €BPONEHACHKOMY 3araAbHO3ACBOEHOMY MOHATTIO ,,€CTe-
THYHOI HacOAOAM", CTRHOBHTb TepMiH paca (rasa)?), aAirepaibHO c MaK,
ynozo6a, €. T. Te NaHylO4Ye MOYYTTA, WO NPOXOZUTb KPisb yBeECh
TBip 260 uwacTHHM HOro, MPHMyIIyIOYM YHTAa4Ya-CAyXaya 3asHaTH, mepe-
AHTH, ,NOKymITyBaTH® BignosizHe sBiguyBaHHsa. 3rizHo 3 8 roaos-
HHMMH, ,FPYHTOBHHMH IIOYyTTsMH poO3pisHseTbcs # 8 ,cmakiB“ c. T.
paca: awbosunit (¢rngira), komiunuit (hasya), maai6uuii, nareTuunni
(karuza), maxauBuft, Tpariunuii (raudra), repoiunuft (virya), crpammnui
(bhayanaka), siasopormmit (bibhatsa), uyaecmmii, auBosnxumnii (ad-
bhiita), wo sianosizaoTp 8 roaoeum nouyrrsM, adexram (bhéva):
A060B, koxanns (rati), cmix (hasa), cym (¢oka), ruis (krodha), sizBara
(virya), ocrpax (bhaya), oruaa (jugupsi), sauapysaHus, 3AWBYBaHHA
(vismaya). 3posymiro, wo B ,Xmapi-picTyHi* nanyrouuit paca € Aro-
6osuuit. Ane #t B ,Al060BHOMY cMakoBi“ imgycu pobuaum e ,mia-
po3air“, HiI6H Ha MamopHy H MIHOpPHY TOHaAbHiCTb: AI060B y Ha-
coaroai (sambhoga-¢rngira) i Arw60r y posayuni (vipralambha-
¢rngara). Bouu 6yanm Beaukumu maficTpamu, KOAH BiZo6pazaru ,,At0-
60BHe mparHeHHs“, a X moeTHsauis PO3AYKH CYTO CHOpijHeHa 3 ,IIpH-
crpacHoto xarow” (Sehnsucht) nimeupxoro pomantusmy. Boun it Tenep
ocobaupo uinsatp y Illekenipi ,Pomeo # Jxyrvery® i nanesne oui-
HATb, KOAH 3 HHM GAMxk4Ye NO3HaHOMAATbCSA, ,1picTana # Isoapay*
Barnepa. Caosa Jmyaveru: ,3apano s nobauura He3sHaHOro, NisHaAa

1) ,Manapixa # Armimarpa”, aia IIl, cr. 15, caoa wpaps ArmimiTpu, xoAm BiR
1Ie He JZOCATHYB 3aBOAOAITH KpacyHeio Maramikoio 130, MomaAa HOAOHAHKOIO A0 pa-
6unb-cAyxHMOb papuni Jxapini, axa yciMa cnoco6amm mnepelkoxxye 3ycrpivi sakxo-
xanof napu. [loroHsHka mOTiM BHABAAETBCH NPHMHLECO H Mome Bxe oQiuilino craTh
,»3aKOHHOIO'' JPYXHHOIO Al‘HiMiTpH # ,TpeTeio’ wapuuero.

%) Creyinapna pobora nmpo paca gus. S. L. Mukerjee Le Rasa. Essai sur
I'ésthétique indienne. Paris 1926.



a sanisHo” (Too early seen unknown and known too late) un Isoabau:
»Meni o6paunit, meni srpauenwii“ (Mir erkoren, mir verloren)! ue e
Hi6H KkBiHTeceHUisn imaificbkoro ,vipralambha-rasa“!?).

Cyuacunit inaificokift kputuk Panrauapps ), aHaAisyroum 3 BeAH-
KMM TaKTOM i TOHKHM nouyrtsm eaerito Kaaigacm i siagriusioun Bcio
HanpyXeHHICTh NPUCTPAcTH Ii reposi, WO BiH AOXOAUTb JO IOBHOTO
camospeueHHs, a6u BHPATYBaTH ¥ NiATPHMMATH XKHUTTA KOXAHOI icTOTH,
AOKasye, WO Ue ,,camo3abyTrss B xoxauni“ (the pathos of selfforgetful
love) i € rpynroBuuii paca moemn.

Uu moxe espomneficbkuii cmak ,nokymrysath” noesiio ,Xmapu-
sicryna“? Ha ue sianosis Beauxmii ['ete 6iabmr 3a 100 pokis. Anxe
INO-A0 OGI'PYHTYBaHHA ,,CHOPIAHEHOCTH AymW“ CAiz HaBeCTH TYT Haii-
XapakTepHimy zZasa iHAIACbKOT, aAe He BAACTHBY JAs €BPONeHCbKOT
ncuxororii uuraty 3 camoro Kanigacu (Ilsxynrara. Jis V, ct. 2).

Ha rapue ausasunco Ta uyioun uyzoBi 3BYKH,
Koan macausuit tyrowo oxonaeuunii 6ysae,

B aywi npuraaye sin Te, mwo Biabyrocs szasHa:
To cnoraau Big nouyTris si Brirenn monepeaHix.

Are # Tenep apyrmil remisiabHu@ iHzificbknit noet, @irocod i
mysnka Pa6inapantx Tarop, mwo croiTe Ha 4OAi cywacHO? inaificbkoi
AyMkH # TBOPYOCTH, 3aKiHuylouH c060I0 AOBry, Mafxe TPbOXTHCAYHO-
piuHy Hu3Ky noetiB, nouusaroun 3 cmiBuie Pir-Beauw, myapeuis Yna-
nimazis, uepes Baabmiki, Amsarxomy, Bxacy, Bxaprpxapi, Janaina,
Karigacy, Bxasabxyri, Jmasngesy, ixnix HacTynHukiB i cyyacHy HO-
BOIHZAIfICbKY HApOAHIO mOe3il0, AIAMIOB BCECBITHLOI CAaBH, BIH Tex
3BEPTAETbCA A0 ,,XMapH - BICTyHA” HeHaue A0 iA€aABHOTO CHMBOAY:
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He svaew T pisumugi mix icroramu xuBuMH # HeXHBHMH.
Anre s 3Haw, AK NpUMyWIyEm TH HAC BTPAdYaTb PiSHHUILIO
[Tomix 6axanum — igzearpnum i 6yTTAM ~— pEaAbHHM,

1) Isayem TtuM 6iabw MOmyTb ,KywWITyBaTH" CcMaky ,, TpicTaHa®, mo caMa MysHKa
Barnepa 3 ycix eeponeiicbknx kommosutopis M mnogo6aeTbcsA Hailkpame, fK 3a Ue
CRifUNThL y cBollomMy rapHOMy TBOpPi, NpHCEAYeHOMy ingificokiit Mysuni, Crpenryes
(Strangways. Musik of Hindostan. Oxford. 1914. p. 424). Hindus have said to me
more than once that they like Wagner best ot our music.

%) Rangacharya I. ¢. p. 20 — 31, 89 — 92,



Xmapa-sicTyn. (Meghadata).

Crapo-inaificoka eaeris Kaaigacu.

(ITepexrag ¢ canckpurcbkol MOBH 3 NPHMIiTKaMH).

I gacrama (pirvamegha).

1.

Janrexo Big xoxaHOT 4yepe3 NPOKAIH cyBopuit mana
Bys sacaanumit ma pix, moxapanuii 3a cBifi nepecryn fxuma.
B Aicax rinasux Pawmaripi oceauBcs BiH HewacHu#
Haa osepom nposopum, mo fioro xynauusm ocssruaa Cira.

Yero noemy mamucano cramcamu no 4 pagku B Koxmifl, oguum posmipom mandék:
ainta, wo #Horo xapakrep i TEMI MoOxHa TNEPEKAACTH TePMiHOM Hamoi MysuyHoi aro-
ruxy: lento andante. Koxen pagox cxaagaerbes 3 17 ckragis is mesypow micas 4-ro
a6o 10-ro.

VVVV-

6/g

==

1) Pamaripi-—ropa Pamu, manesno cyuacunit Pamrex na mismiu Big Harnypa
B lenTparbmiit npoBHHLIT, OgHe 3 6ararbox AereHzapHux ,npuctadopuig’ Pamu, ge
nepe6yBas repo# ,Pamasnn’ 3a uacy cporo 14-piyHoro sacaamns, mo Horo mnoai-
Asira 3 HHEM i BipHa zpysuHa Cira, gouka J[imanaxn, mapsa Biaexiiiepkoro. Koan ii
BHKPaB BeAeTeHb — moTBopa Pagpana (mop. 1,34, ¢,58) na xaskosy oroxy Aamky, Pama
BHPATYBaB 11 3a AOmOMOrOI0 Biiicbka MaBI i AMIAPCHKOTO repos-MaBmu XaHymaHa
(nop. IL. 37). B Imaii ax yoci City BBamaroTp 3a iZear xiHOYOl BipHOCTH # AIG60BH.

ITan c. 1. Kysepa, nap Axmis, 6or crap6is; apyruit firo enurer — map wuapis
(nop. 1,3).



2.

Ha Tifi ropi aexiapbka micsauis Bin nepe6ys B posayui

3 apysunoro. 3i CXyAAHX pyk 6pacAeTH 30AOTI 3CYBaAHCh...
Ocp B nepmn#i AunHa ageHvp BiH GauuTb: XMapa ropy obiiimae,
Henaue caon, mo xoue 360Ky BAapHTb, rparouucbh CXHAHMBCSA.

3.

I aoBro, a0Bro mepes nocTaTTIO OUEI0 3YNHHHBIIKCD,
Kosrae cabosm 3 Tyru Ta cymye ueit caymumxk Kysepn.
Jywa macauBuM, koAu 6auaTp XMapy, HACTPOI 3MiHAE;
A 3sacaani gaaeko Big KoxaHof, 11 (9] nmyaatou»?

4.

Bixe 6amspko ociub. Bin cporo koxanmy xoue migmusuTH
I BicTonpky npo cebe ao6py uepes xmapy HazicAaTH.
3i6paBmn ceimux kBiTiB KéTaka, 1x oQipye xmapi,
AackaBuit BiH AackaBe NPHUBITaHHA HiXHO BHMOBASE.

5.

Jum, 6anckaBka, BoAa, MOBITPS — CyMich 3 HHX, Olle € XMapa.
Xiba posymHl MOMYTb HHMH [PHBITAHHS MOCHAATH?

Ilpo ue mabyTtp He 3ragyBaB, yaalouncbh a0 xmapH, fxwa.

B xoxanni mHemacAMBI 40 XHBHX 1 HEMHBHX TOAOCATD.

2) Came B nepmmit JeH» MicAns aw a A x a (BignoBigae uyepBHeni cTapoOro CTUAI),
mo Hze monepeay micAna Ha6xaca abo WbpaBaHa, KOAN NOYHHAETBCHA AOLLY-
BaTa yacTMHa poky. lHaycu e 3a crapux daciB pOBNOAIAAAM pik Ha 6 wacTHH, MO
2 micayi B kommiit: rpimMa (aito), Bapma (gomi). mspag (ociub), xemanTa (3uma),
mumupa (panra Becra), sacanTta (Becna), (mop. I12).

3) XyaopasmicTs i BTpara 6pacaeTi, 06pYUOK T. II. 3aKOXaHMMH B PO3AYLi €
oaun 3 obop‘sskopux cumnromis: mop. Illaxynrara, zism III er. 10, crosa waps
HAymanrn:

Bia mapy y myrpi rapaui capoam y HOWi CTpyMAsTBCA,

3 oueil 3aTyAeHHMX NepcTaMM MEPAM Ha PYyKax CTEMHIAH...
Pykoro cxyzrow Bxe A TATHBM AYKYy He TOPKAIOCH,

Auxe 6pacaern soroTi scysaroTbes... Sl ix Brpauaro.

4) Ilepioa Aowis ociHHiX BBaxalOTh 3a HaWripmmii THM, IO HepeGyBaloTb y pos-
ayui (mop. 18 ir 21a).

5) Keraxa (Pandanus odoratissimus mop. 1,23) ame. Roxburg (Flora indica
Calcutta, 1874 p. 707): ,ix 6iri merloCTKM NOWHPIOITh 4YyAOBHMil apoMarT, WO #oro
BCi BH3HaIOTh 3a HaMPO3KilUHimKK Ta HaWMinHimMi 3 ycix apomariB Ha cBiTi®.
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6.

»1H, 10 Hapoaxenuft pig xmap [lymkapa, B Bcecsiti caaBeTHHX!
Tu, Inapu npusreap, minsew Bua, sx xodveuwr Lle s 3uaro!

Tomy s 6igunii yaaiocp o Tebe, 60 Tak XO4€ ZOAA.

Bucoxoro BigmoBa kpama, AK NOTOAKEHHS HH3EHbKHX!

7.

s THX, 1O CTpamaarTb, TH — 3aXHCT, & TOMY, XMAapHHKO, MNPOUIY:
OnosicTi kKOxaHyl Npo MEHE, 3aCAaHOro maHom!

Aern a0 Arakm, cTorauni skwis, ze Tepacu 6iAi

Ocse micsagp 3 woaa lllisu, wo nepe6ysae B mapky.

8.

Koan Ha masx nosirpsauuil nigifimewmcs, Ha Te6e rasHyTD
Kinkn mMaHApiBHHKIB 3aMBOBaHi, BIZKHHYBIIH BOAOCC.

Ha re6e amBasumch, x10 3aHez6ae miHKy, IO MOKHHYB?
Aume raxufl, sk a HelgacHu#, WO Big APyroro 3aAemHTb.

9.

1 tuxo, Tux0 KOAMcaTHMe Te6e moriguumit Bitep,

I garaka, TBiff zpyr, cmiBatume TO6i AiBOpyu HizHO.
Tomy, mo nposimaem M Hawazkis He3a6apom, NEeBHO
Te6e orouarn B HEBI pagicHOIO KAOUEIO AeAekH.

6) Iymxkapa. Miruuna nopoga xmap, mo cmouusarorp y [imarasx i noBumsi
DOTONHTH BCECBIT Ha NPHKIHLI CBiTOBOro LMKAY, o mnepebyBaé 3apas y nepioai,Kaai-
lora“, are posnouascsa 3 uacy 6uren Kypyiaie i Ilaugyizis B ,Maxa6xapati“ (nop
1,48, 49), sa ingificokum xarenzapem y 3102 p. go u. e.

7) Inapa, 6orrpomoBuk, xepye Takox xmapamu. Uu »e moxoauTh UA iHaificbka
Kracudikallin ,XMapHEX pOZMH" 3 pisHMEi iX 1mWo zo Qopmu, koivopy T. m.? Ilop.
H. Moposos. Orkposenne B rpose u 6ype, ra. III: ,koe-uro o Tunudeckux op-
Max, NPHHHMaeMbix o6AakaMHM BO BpeMs OCEHHHX Tpo3“.

Jo wmopanisyiouol cenrengii nop. gpamy Kaavzepoma: ,Rurrs e con“ caosa

Pocaypu ([ia I, cu. 8).

No tengo que prevenir A mywmy sasHauuTH,

Que en un varon singolar Koan zae wo augap,

Cuanto es noble accion el dar e & manxeTunit BUMHOK.

Es bajeza el recibir Bin gap npuiiua T He cwmie.

8) Bor lllisa (sacro seerbca ,[lan“) ayxe npuxuapuuit zo Kysepu i migBizys
yacTeHbKO Horo rai 6Gixs AxakH, 3axumaioun BepXiBAi [imanais, ae Bim BiggapaBcs
acKETHYHHM EIpaBaM; HA YOAi B HbOro Mmicsanp, AK ZiajeMma, BiH Mag TPH OKa i CHHIO
mmio (nop. 1,34).

9) Inaycn Bipars, mo mramsa Yaraka (cucculus melanoleccus) n'e amme zomosi
KPAaNAHHH, a AGAEKM NAOZATHCH B-OCEHH, HiCAs JOILIB.

2 Xwmapa-sicTyn
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10.

Hanesne sHafizewm, nmonoManapysaswn, XiHKy TBOrO 6parta:
Bona xuBa, BCe AlyuTh pemTy AHIB A0 TEPMiHY 3aCAaHHSA.
Ax xsiToHbKY, 3aKOXaHe XiHOUE ceple NMOKHBAAE

Cre6ao Haail i B posaynl Big saruGeAm pATye.

11.

[Mouyemn AeaBe rpimM npuemnumit TBifl, IO MYCHTb yCIO 3€MAIO
Poatouoto 3pobuth, i1 rpubaMu BKPHUBIIHM, SK CEPNAHKOM,
CynposoasTp ¢aaminrs, nparayyn ao osepa Manacu,

Te6e, rogyloyncb AHCTKaMHM AOTOCIB, ak A0 Kaiiaacu.

12.

Tu nonpowafics 3 Ao6uM apyrom, o6ifiMu BHCOKY ropy
Cesameny, ae no B36iuusx BHAHO cAig Horu cearoi Pawmu.
[llo poky, koAM cxoaHICA TH 3 Helo, 3HOBY 3ycCTpidae
CAhisMu rapsuumy, HEMOB BHCAOBAIOE CBOE€ KOXAHHs.

10) Slxma masuBae ce6e camoro 6patrom Xmapu-sictyma. Y apami gpyroro caaper-
HOFO JpaMaTypra, IZO ¥#oro B Iaaiv MaHyTh He MEHI Hik Kaaiaacy, Bxana6xy'ri
(VII-VII crop. m. e.) ,Manrati t Magxasa“, zin IX, e cuena # sipmi, mo maasmo
imiTytoTs mio cramcy. I'epoii apamu Mazxasa, B posayni 3 csoew koxanow Maaari,
3BepTasTbCA Tex 0 XMapu # BAHBas TOTO Xe caMoro posmipy ,mandikrinta“.

Tebe, sax npnareasn, 6auckapka He obiiimMae, Apyxe.

To6i aerexn 3BHKAOT NPUXHUABHOCTH He BHABASIOTH?

I tuxnii cxiznuit BiTep Aariguuii Te6e He nocsixae?

I ne xpacurp Te6e Beceaka — Imapu ayk (cr. I, 15),
IO BCIOZU cse?

Koan, manapyroun ma BOAL,” TH MO0 KoXaHy crpimem,

Brim 3pasy, norim cnosicta i1 mpo Maaxasu NPUTOAH.

I xait ga BicTp He niapisae i cre6ro Hagil:

Boro # Tenep murTs npekpacHookoi TpuMae Aexse.

11) Casre ozepo Manaca (renep Maracoposap) rexurnb mo-3a nisiunuM 36 oyasam
I'imaxais; Tam Marotp cBoe gsepero piaku Ceraeam i Bpaxmanmyrpa. lle osepo, a Ta-
xox ropa Kaiinaca (mop. 1,58) 6ias mporo, mazssmuaiino cpari inaycam. Lo micye-
BicTh JoknagHO JAocAigms, omucas i Bigo6pasus Csen Xegin. Transhimalaya, Entde-
ckungen und Abenteuer in Tibet B. II, s 90 — 130 (Leipzig 1909). Aoroc, six Bigomo,
Halilyaro6aenima kBiTka B ingificokii noesii. Jlan massu #ioro e cmaa cuHoOHiMiB; 30-
KpeMa BifpiAHAIOTH AOTOCHM JeHHi Ta HWiumi, moriM 6ial, 6Graxurni, poxesi. Jus. R.
Schmidt. Beitrige zur Flora Sansecritica Z. D. M. G. 1913. IIL

12) Parxyiz c. 1. Pama. Xmapa noxponuts xomewm ropy, a kpamai pocu 6yayTs Ti
cAizMH.
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13.

Tenep npo mwafx Ars nojopomu cAymHHH s ckamy, nocayxail
A 1noTiM BicTb NPHEMHYIO AAS ByXa TH MOYYEIL:

Je Bromaenni mo ropax Ha HNHAEYKY TPOLIKH BiANOYHTH

I nuta BOzy cBixkylo 3 piuok 3HecuAeHHB TH 3MOZEm.

14.

— ,'n BiTep xoue sHECTH CKEAl MNHADP“— 3HPHYBIIM Bropy CKamyTb,
Ausyrouncs sycuarro teofiomy, minku mnpoctenbki Ciaaxis.

Aertu Ha miBmiu 3BizcH, 3 Micus, IO NOKPHTO OYEPETOM,

YuuksyBmn Ha He6i XO60TiB CAOHIB, O BCECBIT AepxaTb.

15.

Mos cymicy npominiB nepaosux, noecrae nepes To60i0,

Hi6u niasiBmnca 3 mypawmnuka, mmaTok Big Ayky luapu.
Tsifi Temunit TyAy6 cnpasai uepes me noxpamae 6araro:
Bias 6auckyunx mip naemumx Hi6H cras ortapuuk Kpimna.

14) Ci a 5 x v — renif, nis6orn, gIo AiTaloTh y nizHe6ecci, BiA3HARAIOTbCA YHCTOTOIC
it cwaTicrio, nocigaoTe 8 mpuxmer, o gonomaraloTh IM AicTaTH Bee, IO MoGaXalOTh.

3a iuaiiicbkoro MiToaorieo 4 roaosHi i 4 OPOMiXHI CTOPOHM BHAHOKOAA WHATPU~
MYIOTBCA ,BCeCBiTHIMH® BereTHAMH-caoHamu (dig-nidga); ,miBHiuni® 3 mHux e Aiipa-
Bara, yamobaenuit Ingpn (aus. 1,51,62). Pagxu 3—4 giei cranmcu, sa xomerapem Maa-
AiHaTxXn, cTaHOBAATD ¢lesha c¢. T. romoHiMiumy rpy caoBamu, 36yzoBaHYy Ha TiM,
mo caoBo Nicula (,Hiuyra“) osnauae rakox im‘s sxorocs noera Hiuyam, cyuacmmxa
#i npuareas Kanigacu, a Jlirsara—carasetsoro dirocoda, 0CHOBONOAOKHUKA ,CepegHBO-
BiuHOT“ mKkoaM 6yaaificoxoi aoriku. Jus. Winternitz. Gesch. d. ind. Litt. IIl B. S.
467. @. N. lepbarckoit. Teopus nosmanus u rorHKa IO ydeHMIO MosgHefimux 6ya-
auncros. Cn6. 1903, dppanyyspke Buganns La théorie de la connaissance et la logique
chez les bouddistes tardifs. Paris. 1926 (3a imgexcom).

Aeru ma niBuiu 3BigcH, 3 micus, e xuse Hiuyara rapumii

YuukuyBuu Ha wAasxoBi pyku cyBoporo [Jirmaru

15) Ayx Imapu, c. 1. Beceary, mo ii onoernsosamo me B Pir-Beai (X.123) ax
orpeMe Gomecto Iamaxapa-Bema, momma Gaumtu amme Toai, xoan Ingpa mararae
TATHBY, HAyun Ha repoiicpki nogii. Bona iize 3 mypammnnka, ge saxoBaracs amis. [Uo
Ao miet acominmii o6pasis, gus. Taittiriya dranyakam 1,53—4. ¥ craposunnux inaycis
AYKH GYAH AyXe BEAMKOrO Po3Mipy, ajxe BOHM OZHKHM KiHIEM VIOMPAaiHCh Y 3€MAIO,
koau crpiasan (Arrian. Indica 16).

Kpimua oama is inkapuauiii (aBatapa) Bimny, sigomuit me B ,Maxa6zapari®,
0co6AMBO 3a dirocodcbkum enusogom B VI xumsi i ,Bxarasaa-rita“. Ilepe6ysanus
Kpimnu, sx nacryxa Mix xpacyEp nacTymox, BHOGpaxeHO sACKpaBUMH gap6aMi B caa-
serniii moemi ,lita-Iosinga* Jmangesu (XI crop. . e.); inaycn TaymauaTh W0 ,epo-
THYHY NacTOpaAb” Takom CHMBOAITHO Ha 3pa30k ,llicmi micenn® y 6i6Ail, aus. me-
peamoBy C. Aesi ao mepexrazsy Kypriave: Le Gita-govinda, pastorale de Jayadeva,
traduit par G. Courtillier (Paris 1904).

2%



16.

— ,,Bia Tebe ypomait sarexuTp”,— Tak, ounMa B Te6e BN ABLIHCD,
CeAssHKH TOBOPHTHMYTb, HE BMilOYH GPOBaMH IpaTH.

3aeriBwu panToM Ha piAAlo mamymy, csixy Maaa, morim

Ha saxia we nomanzpysaBium, Aerko 3HOB A€TH Ha MiBHIY,

17.

SIxkwo noxemy saracmm y aici, 3apas Ampakyra
Te6e saopomenoro BucOko mizifime roAoBoOrO.

] Hesnaunuii He BiAMOBAsIE MOMOYM THM, WO paxime
Plomy aonomoran. A um 3abyae apyra geit BHCOKHIP?

18.

¥Y36iyuamy, 10 BKPHTI CBITAHMH BiZ CTHTAHMX OBOYIB rasMH
Banckyunx manro, och Ha UIMHAb HEMOB KOCAa HYOPHABA CXOAHTD.
Toai ropa mosBuTb AAs GOriB BHAOBHILE YyZAOBe:

3eMAst pOsKpHAA TPyAH, TEMHO NOCepel, HaBKOAO CBIiTAO.

19.

Je aukyHIB XiHKM CXOBaAMCb B uyarapsx, Tam nepe6ysuy,
ITos6yBuincst BOAM, AereHbkHi 3HOBY MOZOPOX MPOAOBAYH.
Ocb Pesa: na niguixxi Binaxei —rip pos6urace no kamiummi,
Ak mepex, WO Ha YOAl ¥ CAOHA MaAOIOTb Pi3HOGAPBHY.

20.

Ilpoausmm aow, Han‘euics 3HOBY CBixOi BOAHLI 3 piukm:
Bona naxtute cAoHamu 1 Kywamu, mo il BKPUBAIOTH.
Koan Tu nommmfi, apyxe, Bukpactu Tebe He 3MOXe BiTep:
Tlopoxnifi saBxan HeBaxkuii 6yBa€, NOBHOTA — BaXAHMBA.

16) Maara— mabyrp cyyacHe Maabga, Ha nismiu Big Parrannypa B nposinuii
UYaricrapx a6o B ropax Mekaa. Lln wmicgesicrp sgasna 6yraa craBeTHOW depes CBOIG
naoatouicTp i nposusaracsa ,murHugeto [Hgit“. Murray’s Handbook for travelers. 5,
edition, p. 85.

17-19) Manro (sepeBo, KBiTH i COKOBHTI (QPYXTH B0AOTHCTOrO KOABOPY), FO
caHCKpUTCbKi — amra, 3Bigku Amra-Kuta—Manrosa sepxosnna, Tenep Amapkanrax Ha
cxignomy s6ouui Bingxilicbkoro kpmma, ge nounnarotncs pivku Hapmaga a60;_§ Pesa (re-
nep Hep6yama, mo Bampaerncsa B xam6eiicbky 3aroxy) illloma, npuroxa [awmri.

20) A xam6y (Eugenia glomerata), uarap 3 yopuumu opouamy, mo 3a =gum Inzxis
oaepxara oaHy 3 Ty6inbchkux Hase: [Jmam6y-asima. [lit, mwo crpyvurscs no sucxax
CAOHaM mij 9ac Tiuki i ckAajae cBOIMH CTPYMKaMM YyACPHANbKi Mepeii, BBARABCHA 24
Ayxe 3analiHuH.
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21.

Ilo6aunpmyu xpBiTkH KagamMGa Ha cTe6Aax 3eAEHO-KOBTI,
Ha 6epesi nokywrysapmu morogux 6pocTkie 3 6aHany,
[Nouysmu naxowis semai micas moxexi Aicopofi,

To6i nokaxyTb capHM mIASX, a TH OMHEm TX CTPYMKaMHL.

21a.

Ha udraka-nramox supuysmn, o #agi6HO AOL KOBTAIOTE,
[lepeaiunBn Ty BeAmKy KAlOuy, i;_l,o AEAEKH CKAAAH,
3a rpim TBilf manyBatumyTp Te6e Ha6aususmuca Cizaxu,
Koau xinkm iM MuAi xuHyTbCst B O6ifiMm 3 nepeasiky.

22,

[Nepeabauaro, apyxe, nocnimaem A0 MO€ET AIO6GKH,

Axe saraeumcs Ha 3analIHUX BEPXOBHHAX YHCAEHHHX!

Te6e sycrpinyTp nasuui, Hi6H cAbo3amu, 6iA0OKi.

Xi6a micAs TakMX BiTaHp TH 3MOXEW IMBHAKO iX NOKHHYTb?

23.

Je 6iai kpyr AaHiB THHH, IO BKPHTI KeTaka-KBiTKaMH,

[To aepesax, maBkoAo xaT, nTamku co6i 6yayioTb ruisaa,
['ai, Biag cruramx axmam6by-oBouiB Bxe 4YOpHI, TaM 3ycTpiem:.
B Jamspna aebeai ma kiabka aAHIB 3aAHIIMTHCD NOBHHHI.

24. .

IMomix ycix kpain caasernoi croamui ix Bigimi
Koan apoanmem, spasy naropoay, sk koxaHeup, 3naifigem.
Ha 6epesi, rpumuyBmn 3aerka, TM Ham emcs NOLIAYHKOM

3 BerpasaTi, 0 XBHAAMH, HEMOB 6pOBAMH XKiHKA, TPAE.

21) Kagam6a-nina (Nauclea orientalis) (nop. II, 2. Kagaxi) Musa sapientum —
6anan.

22) TlaBuu saBxAM NOYyBaE Xary; KOAH BiH BiTae HaGAMMEHHS JONLY pPafiCHMM
KPHKOM, TO ovi HOMY CTalOTb BOXKHMH BiJl CAis.

23-24) Jawmsapna—rTenep npos. Bymzeabrxyma; croamus ix Eizims (temep
Bxiabca), ae mposagutnea zis apamu Karizacu ,Manaasika it Armimitpa®.

Berpararnu (renep Berya) npuroxa Axymnmn.
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25.

Ha ripui Hiva#t synuench, wo6 Tpoumeuku crouuTi:
Bona naixutncsa kagamba-ksiTamu B TBOIX 06ifiMax.
Tam 3 rporis rocTpuit apomat rerep 3AliMaeTbCs B MOBITPS,
Je 3 HAMH ropoAsIHM MOAOZAI 3AATAIOTBCH IWIAAEHO.

26.

Aern, cnounsmm, Aaal Ta no6puskail CBIZKOIO BOAOIO
Dpyuokn B kywax xacMumy, o pocre kpaffl piuku AicoBof,
Ha mutbh oany nokpuii kBiTkapkaM WIOKM XOAOZKOM TiHSBHM,
Bo, mit cTuparoun, BOHH KBiTKH - CEPEXKH AOMAATbD B yXax.

27.

Xou ue aasn tebe moxe Gyze kpyroM, 60 AeTHW HA MNiBHIiY,
[lpore ne nomunu Yaxaiui, i1 Tepac, marauis.

Koan xinku Tamremmi sopamu, sk GANUCKABKA WIBUAKKMH,
Te6e e sauapyrorp, 6ysem posuapoBanuif HaBikH,

28.

Haa xBuAsiMp GypxAHBHMH AITarOuH, NTAIIKH, MOB MOSC,
Orouytors Hipsinaxeio; Bup BOHa, sIk AOHO, BHUNHHAE,
Crpubaiouu uyazoBo no kamiHsio. 1u Hanmiics 3 Hei:
Kinku, sigomo, wo6 [IpHBAGHTH KOXaHUA, KOKETYIOTb.

25) Tipka Hiuait (c. 1. Husbka) 3gaetoen 6inn Bxiavcn. ,Tpemrinma® a6o ,maizy-
BaRHA" BOAOCCA Ha TiAl € OJHHMM 3 06OB'A3KOBMX aTPHGYTiB KOXaHHA-TOXITANBOCTH B
Inaycis. Tlpo ecnepudiunnii ,apomat, mo #Horo ,BHpHralTb* (K CTOITH AiTEPaAbLHO
B Teketi) neuepHi rporm —,okpemi ka6inetn“-— MaarinaTxa roBOpHTD, AK NPO OKpeMY
AKiCTD IHAIHCHKMX ,,KOKOTOK",

26) Hacmun (jasminum auriculatum, yuthikd). ITopiBuanns o6auuus, BYX, poTry
oepeTis T. II. A0 AOTOCIB € OZHO 3 ,3araAbHHX Micubp“ iHAifcbkOT moesii.

27y Yaxaiuai (Oasene B rpekis) abo Apanrti (tenep Yameitnu y soroainus:
Maxapagxu Isarvopcokoro ma naockorip’t Maabpa), pesugenuin caapeTHOro B xuam-
cobkiil noesii gaps BmpaMamel Ounuc cyyacmoro cramy Yaxaiui, uiei ,Maope
ingificokoro Penecancy” i mam’sTHukiB, o B Hilf saammuamca, gus. Deussen. Erin-
nerungen an Indien s. 194—201 (Berlin-Leipzig, 1904). Jackson. Notes from India.
J. o. Am. Or. Soc. 1902, p. 307—-317.

28) Hipsinaxps, oana 3 mepeamukux mnpurox Yambara {gus. I, 45) ma cxiz
Big Yamaiui.

Bnpas opurinary ,nyn“ (,rauboxuit nyn BBaxaiu 3a ofHY 3 mpuEaz igal
kpacyup nop. II, 19) B mnepexrasi smineHo Ha cCHpUATAMBilWlE JAR eBPONEHCHROIG
Byxa ,aono“. Tyr e marak Ha ,,@aipT® piuxku (sinka) 3 xmapow (yorosin).

B
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29.

Hemos koca Bysbka, cTpyMKOM TOHKHM GikHTh 3MapHiAa piuxa
I noremnina uepes AmcTs, WO 3 Aepes 3iB’ABLUIH BIAAO:

Bona naraaye, wacauBuii, 3a pO3AYKY HEILaCAHBY.

Tenep noabaft npo te, W06 BTpaTHAA BOHA WO XYAOPAABICTD.

30.

B Asanti, ae aigm ceasncbki npo Yzasuy cniBaioTb,
IMpsmy#t zo rapuoi Beamkoi YzmaiHi-cToAumi.
He Bucraunao mwacrss aas GoriB: BOHM 3iHHIAH Ha 3€MAIO,

I tyr iM yrorosamuil kyTOK, wacTHHa paio.

31.

Tam Bitep 3 Lllinpy, samammuil Big AoTociB, WO pO3KBiTAIOTB,
Y — aocsita posHOCHTH BiH 3aKOXaHHX (AaMiHriB cmiBpy,
Brumae sin xiHOK, 10 pozipaToBani uyepes KOXaHHS,

Hi6u xoxaneup, o }apTyOuH MPOAOBAYE PO3BAlH.

31a.

Tam, no 6asapax cuay mepais, aismanris i cMaparais

3eaenux, sk TpaBa, KOpaAiB WAl gepeBa uepBOHi

[To6aunBmu, sragaem: He 3aAMIIMAOCH, MaGyTb, Hiuoro

B mopcokux rAm6uEax—ckap6is 6iAbm Hema, caMa Boja sicTara

29) Bipua ppyxuRa B POSAyUi S UOAOBIKOM MYCHTH He mikAyBaTHCA 3a cBiid 308-
HIIHIA BATAAJ | 3anAiTac BCAOCCA B OHY KOCY, IO Ti MOXe PO3NMAECTH TiABKH caM uc-
AOBiK, KOAM mnoBepHeThes; mop. 1L 28, 29, ma 1mo maemo Tyr Hifu ,monepepmyroui*
HaTsK.

30) Aerengapunit yep Yaasma, Boaogap Hapony Barca (croamus #ore 6yra Kay-
mam6i Ha miBHIY BiH AAiaxabaza) eukpas npurzecy Bacasagatry, gouky uaps [lpa-
anoru-Uangamaxacenu, Borogaps Yzxaini. Aerenga sa Tx npurogm gara 6arayppko ma-
TepiAAy moeraM | 30KpeMa OCHOBHY PAMKY JAAsl ,iHgificbkoro Jexamepona®, 36ipiine
»Karxacapir-carapa® xammipcbkoro nucomensnka Comagesn (XI crop. m.e). Y apawi
nonepejuuka Kanigacn Bxacw (aue. npumizky Ha cr. 7 Berymmoi cratri) miz massowm
»Con Bacasagarrun“ (Svapna-Vasavadatti) 2) sro6paxeHo gaibwmil enisod i oapy-
#seHHs1 YpasHu 3 Apyrowo ,roacsHclo =minkoio“ [lagmasati, npunugecoiw Maragxiii-
-epkolo. € dpannyspruil nepexaan miel apamu: {Le théitre indien avant Kalidasa par
A. Baston, avec une preface de S. Levy. Paris. 1914).

31) Ulunpa, tex npuroka Yanbara, Tewe nos3 Y pxalwi.
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316.

»,Tam Barcis map mouss co6i apymunoio aouxky [lpaaporn,
I naapmoBnit rafiok 6yB soAoTHE TYT y maps 4yAOBHSH,
Tyr Hanaaripi — caron ckasuBmuch BHpPBaB CTOBN 3 3eMAi, MOB ZUKHA®.

Tam poanuis HaceAbyl Tak ONOBiAAHHAM PO3BaXalOTh,

31s.

Tam koni 6yayrp naBiTp kpamyi, Hix 3eaeni xoni Coups,
Caonn Beauki, MOB ropa, miT N0 BHCKaX y HHX CTPYMHTbCH.

A uuapis BigBamuux, mwo cmiAuBo 3 Pasanol 6mAHuCh,

Ille wpamn, wo saanmms Meu foro, kpacaTb 6iabui, AK 03406H.

32.

[Npuuenypusmuco ayxom Kyuepis, IO TaM HeceTbCsi 3 BIKOH,
I posBamalouncs naBHuiB-NPHATEAIB TaHKaMH,

Croounnp Big noaopoxu Ha Tepacax, WO MaxTATb KBITKaMH,
Jusylouncs Ha caian ¢apboBaHi HiMOK XiHOUHX.

33.

Te6e, sk cuuo mmio Lllipu-nana nomanyrors I'anmu,
Koan a0 xpamy 6ora, w0 Haz BCeCBiTOM NaHy€, BCTHUTHELL
Tam sitep 6puskae Ha gepesa kpanaamu 3 | anaxasari,

Je rotocamu rpaioTbes KiHKH-KYNaAbHHUI nocTifiHo.

31) a, 6, B, xou i 3asnaueni B MaaninaTxm, sx ,BcTaBHI“, are BiH BCeM Taku Ko-
mentye ix. Ileii Tpoweuxn nepeanramennit ,Begexep a0 YamaTui“ oueBmasuxu imirye
i nonepeaxmye antacruuny xapruny Aaaxu (II, I-III). Koaip xomeit, mo BesyTs xoaec-
aumio Conus, sa ingificbkolo Tpaguuieio, & 3eAeHuit.

33) lanaxasari (c. T. 3anawna) ¢ Ma6yTb oaua s npurox llinpu abo maii-
6anzunx osep, Wo 3 Hux oase, 3a [leiicenom (I. c.) goci Tak ssernca.

I' a 5 4 — reniy, mo ckragawTe cropoxy ik i fioro cuma, 6ora myapomis Ta-
Hemn.

IMus lipn nocumira mican Toro, AK BiH, 3a NPOXaHHAM OCTaHHIX GOriB, AAA
BPATYBAaHHs BCbOTO CBIiTY, BUNMB CTPaIIHy OTPYTY, IO MigBeAacs 3 JKA OKeaHy, HK
iioro 6orn ,36rAn”, mo6 ogepxaTH yepes ue ,36uBanua“ Horo 14 caaserHHx cxap6is,
noMix skux 6yaM i TpyHok 6escmeprs (amrta — amepocia), xoposa Cypa6xi (gus. I,

45) r. m.
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34,

B sxut 6u uac He goaetis a0 xpamy Maxakanra, apymxe,
Tu mycuw nepe6yrn TaMm, AOKH He 3afize COHUE 3 BHAHOKOAA.
Hi6n moantBy ckamew, nporpemiBmu GapaGaHHum Goem,
Toai sa Tuxuft, mixuu#l rpimM zicTanem pasoM Haropoay.

35.

Koan niz uac TaHkiB cBOIMH nmosicaMu noj3BeHIBIIH,

3 pykamp BTOMAEHMMH BaxAspiB NEPAOBHMH CTe6GAaMH,

Ha te6e xunyrp 6asgepku sopamu, Hi6H 6axirkamp,
Kpanaun gowy, wo nmoceixkaloTh nasypis cAigu, TH npuiimen.

36.

A notiM BHCOKO Haj AiCOM pYK, SIK KYASA, NPUTYAHCH,
[Tiapap6ysarmucs BewipuiM csafiBOM, MOB TPOSAiHAA XiHCbKa.
Chronosy mrkipy saneabae lllisa, npunuuutp TaHOK CBiil;
bxasani 3acnokoena 3 moaskow 3HpHe Ha Tebe.

37.

Kinkam, xoar BHOYI A0 6yaMHKIB KOXaHLiB MOCHimaooTh,
Ckpisp ByAHMUSMH TEMHHMH, XOY FOAKOIO CTPOMAAR y MOPOK,
Tu 6auckaBkM CTATOI0 30A0TOX NOCBITH AOPOTY,
Yrpumapmuca Bijg aowmy Ta rpomy, 60 xiHkH ASKAMEI.

34) Maxakaara—xpam llisy, 6ixn Yaxaiui, 6ys ayme nonyaspuuit (gus. po-
man Jaunaina ,llpuroan 10 npunyis — sonakip“). Moaursa Tpuui Ha zeHb, BpaHOK, y
miBieHDb, yBeuopi, 060B‘A3KOBa AAs NMpaBOBipHOro GpaxmaHicTa; HO XpaMmax i CBATHHSX
11 cynpoBoasTh cmiBM, iHCTpyMeHTarbHa My3sHka, TaHkH (mop. I, 35, £6).

35) Jpsnanua Ta KycaHHs — 0GOB's3kOBHi ereMeHT iHAificbkoi ,Haykn mnpo Ko-
xannn®, gus. ,Kamacyrpa“ Barcoasun, II wacr., ra. 10, II. ,Crenn” Bmirn ,Buzpamy-
BaTH“ oco6amBi ysopH, cef-ro: misMicAub, THrpOBMA Nasyp, naBHHa Aanka, 3as4ydi
CTPHOOK, AOTOCOBi NEAIOCTKH TO-IIO.

36) Ilisy sigobpamaiotn 3 4 a6o 8 pykamm, mo migmari sropy. llo-sewopa sin
TAHUIO6 IIAACHHA TaHOK, IO BiH caM BHTaAyBaB, YKyIi 3i CBOGI0 JpyXHHOIO raypi
(Bona x DBxasanmi, Kaxi, Ilapsari, [ypra), Tpumaroum pykamu sakpmsaBAcHy mIKipy
croHa, IO BiH caM 3a6us. Dorumi ne me nmozo6aeTncsm, a TomMy BOHa pagie, koan llina
Ha ue# pas samicTb 3aKpMBaBAEHOT MIKiPH IOMHMAKOIO 3aXONHTh XMapy KOAbOPY XiHCBKOT
rpoaHan (japd-pushpa — rosa chinénsis).
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38.

Ha aaxosi 6yausky, 10 Ha HbOMY rOpPAMLI NOCHYAH,

Tn sanouyit 3 apyxunoio, 60 BauckaBka TBOR cTOMMAaCH.
Koan no6aunm sHoBy coHue, MyCHII MaHAPYBaTH AaAi:
Jopyuenns npusaTeAiB NOBHHEH BHKOHATH IUASXETHHH.

39.

Koan pos‘apenum xoxankam Bpanui MiACYWIHTH CABO3H

I sacmokoite Tx koxaausam caig, He sactyna#f im conns!
Bomno 3aiiimae rorocam 3 06AHuYYH iX POCHCTi CADBO3H.
Koan x Th npomiup 3aTinnum ﬁomiy, 6iay cobi makamuem.

40,

B Boai nposopifl, uucrifl, ax gywa scua, fam6xipn-piqxn,
Biai6‘eTbca TBOS NpHpPOAHBO-TapHA TiHb MAAIOHKOM CBiTAHM,
Tu ycMixiB Ta morasagie il, Takux WBHAKHX, XKaPTAHBHX,

Slk puborbkm, WO y BOAI cHywoTb, He Bigxuasf cysopo!

41.

3ipsaBmK cHHIl BOasAHMII CEPAHOK OYEPETOM THYYHM,
Hiéu pykamu, 6eperu kpyTi, MOB cTerHa, it Bigkpmeu,
Slx 3amoxem, sanypuBmIMCH, 3HOBY ZaAi noaeriTh, apyxe?
Saaummm A06KY, 110 3 OTOAEHOI0 HEK0 MOKOXaBCA?

42,

Te6e nusenbko niguece, sx nonpsmyew ao Jesrapa,

Toft BiTep npoxoroanuil, wo inmip ZOCTHrHE uepes HBOrO,
[Maxyunii, 60 3 semai, wo zanmaace gowy siTxae napa.
Hum auxatoTp cAoHu Ta ryuHo x060TaMM BHIyCKawOTb.

38) Harax ma ,pAipT“ xMapu 3 CBOEIO JPYKMHOIO-GAUCKABKOIO.

39) Ksitka aemmoro ioroca € KOXaHKa COHUS.

40) Tam6xipa tem npuroxa Uambara, Ha 3axix sig Yaxaini.

42) Juxa cmoxosrunsa-inzup (udumbara — ficus glomerata).

Besaripi— venep Jeorap, Tpoweuku Ha niBmiu Big Ainii Yaxaini — Bxiabca.
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43,

[TeperBopuBmnCch moTiM Ha xBiTYacTy XMapKy, TH 066puskaii
Hurro nocrifine Ckanan xsitamn naxyummu pog [anrm.

Ha saxucr conmis lugpu Tam cBifi xap maaxkufi, sk coHue, KHHYB
B BorseBy mawy 6or BeAuknii, IO HA YOAI HOCHTb MiCALD.

44.

[Tpumycum rpomom, mo Mix rip aymae ryuso, apyra Ckangu
Crpubatn nasuua. Momy ocsie oui micsup 3 woaa
Y Llien; a koan 3 xBOCTa mMEpo GAUCKydYe BiH i3pOHHTD,

Horo ma Byxo 6iafi AOTOCA IOAOKHTD maru - [aypi.

45.

AeTn, BKAOHKBHIMCH GOTYy, IO poAuMBCA B odepeTi, Aaai,

Bo Ciaaxis napn 3 BiHaMH, KpamnAMH XKaxXalOYHCb, YHHKHYTb.
Ywanysatn piuky, caaBy Pantigesu, synunucs

Tam, ae xoaucp opipysas Bin curu cua goyox Cypa6xi.

46.

Illo6 sauepnuyTn Boay TH, sk Kpimna, TemMHuB HaxumAHCH.
Ulnpoka piuka 3a By3bKy 3Aa€TbCs, AK 34aAEKA [AAHYTb.
Pasom Toai 6orm BHAOBMIIE yyaecHee nobayarn:

Hi6u mamucro 3 mepais, a py6in Beauknit mocepeaky.

43—44) Tlepersopennsa xmap Ha KBiTKH, IO NajaioTb 3 He6a Ha TroAOBM 60ram-
reposiM, MOMyAApHe BipyBaHHA inayciB. luaificekuit Gor siiinn Cxamga (Bin xe Kapr-
rikeits, Kymapa), cun lllisn, napoguscs 6es marepu: Illisa kunys y poroun cpiit ,,map®
(semen geminale) nop. Deussen. Geschichte der Philosophie. s. 263); Toit nepeaas iioro
Bogam lanry, ssiaxu 6 mimp Kpirtuxa (c.-T. cysippa [lresa) suitnsan ,HoBOpOa=zes-
HOro B oueperi“ Gora i BrxoBarm foro sa cuma. Ckangy, wo HOro xpam HaxOZUBCA
6ian Jesaripi, sigo6pakarn 3 6 rorosamu, 12 ounma i pyxamm; Bin TpEMae Ayk i ize
Bepxn Ha masnuui, csofiomy yaro6aenomy. Borumsa ['aypi npuxuapka zo mboro, sk pigsa
MaTH.

45) Hapmausarti (renep Yambanr), npuroka Smyru (Jxymuu). Panriaesa,
mitnurnit gap Jamsmypa (remep Jxoabnyp), 6-f 3 aumactii DBxaparizis, mecxaszamo
6araTuit, odipyBaB CTIABKH KOpiB, ax KpoB, mo 36Giraa 3 Tx mxip (caBrpucTepxe v a p-
M a H), yrsopura piuxy Yapmansari (c.-r. m ki p ana). Cypabxi ,6omectserna” xoposa
(mop. I, 33) Bsaxaerbca sa mpa6abxy scix kopis.
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47.

Koan nepefigem uepes piuky, cTaHeml NPHUIAOM NMPHEMHHM
Jra morasais minok uikaBux Tux Micbkux i3 Jamsnypwu.
Bonn 6posamu rparorn, Bii xBapo 6iraioTb, MOB CapHH,
Tak pifi 6axiA0K Haz KBiTamMu xacMHHY reH nepeaiirae.

48.

Kpaiun Bpaxmasapru gifigem, satinmm iT co6oro,
[lo6aunm 6ofosuwe, ae sarunyam Bci Kypyianm.

Ax kBiTH AOTOCIB ZOLIEM TH 3aAMBa€EIN, TAK CTPIAaMH
Chrasernnit Apamyna BciM KaTpisM OAMH 3aAMB O6AMYusL.

49,

Bkaonucs, apyme, nepea soaamn catumu Capacsari,

Illo Bmanysas cam I[layronoceup, BiazMOBAsitoumcH Big 60l0,
JAAsn apysiB 3aAuMmHBmIM i BHHO maxyule, i KOXaHy.
Hanusmucoy, 6yaem unctuft ynyTpi, a TiAbkH 30BHI TeMHHI.

50.

Cesaroi piuKH, ZOHDKH ﬂa:axny, aifizem 6ias Kanrakxzaam,
o enaBmn 3 ['imaaais isnecaa na ne6o Carapiais.
Boua aparye ruis 6oruni [aypi, mymom XBHAb cMieTbcs,
Hemos pykamu micsup na yoai y Llisn o6ifimae.

48) Bpaxmasapra a6o Kypykmerpa, micuesicto cBaTa aasn 6paxmanismy 3a
peAiriiini Ta mMirororiumi tpaguuii, na nismiv Big Meai, mix piuox raﬂruﬁCapacBaTi;
tam xe 6ian Txamecapa’— micie AeremgapHoi amygapenkoi 6ursm mix Kypyiais i ITan-
AyigiB, 110 3aKiHYMAACA NepeMOrol0 HMX OCTAaHHIX, 3a Bigo6pameHHsaM ii B ,Maxa6xa-
pati“. Apazyua, Tpetiii 3 6paris, cunis [langy, apyr Kpimnn, nocigas uapisumii ayk
l'amxiny, mo ojepxas jtoro Big 6ora Inapn.

49) Barapama a6o Baragesa, crapmmii 6par Kpimmn (sarazmox maposy Haasa
B ,Maxa6xapari“) BxuBaB 3amicTb 36poi cBiit mayr ,Aanrari® (ssigku Horo mpussimge
»Ilayronocenp“) no6axas saammmrnca HeBrpaibHuM y 6urei mim Kypy & Ilanay. Bin
6yB Zyxe OXOYHMH O BHNMBKH, aAe, BiZMOBMBIIMCA BiA yyacTw B 6MTBi, 3aAHIHKB i BHHO,
i apyzuny Pesari, i Biggaruscs Ha Geper csaroi piuku CapacsaTi, Wo ouumae sig
yeix rpixis.

50) Kanaxxaaa, renep Kankxan, 6irs Xypasapa, sigomoro micyus ars npouwi xa
niBjeHHoMy 36ouui [imaxrais; aus. omme ftoro Gordon Cunning. In the Hima-
layas p. 519-546. (London. 1901). H. v. Glasenap p. Heilige Stitten Indiens s. 23-4.
(Miinchen. 1928). Mut npo ranry (canckp. Tanra, m=. p.), sik BoHa 3iftimaa 3 Heba, ZUE.

~Pamasra“ (1, 38-44).
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S1.

ILI06 KPHIITaAeBOT BOAH MONMHTH TH TIONUeM mnizikzem

Jo I'anru, sx To#t CAOH Aifipasara, mo B He60 60KOM Bmepcs.
A Tinb, TBOs reH pyxaiouHch MO BOJAi, MOAACTb OMaHY:

Amyna 3 ['anrowo samaacs TYT, a He Gias [Mpsrn.

52.

Jo amepea [anrn aifigem, 6irof ropH, IO CHiroM BKpHTa,

Je ckeAai MyckycoM maxTATb THX CapH TipCbKHX, IO TaM NOCiAH.
Crnounnem micAf NOAOPOXM Ha IIMHAIO, MOB 4OpHa 6puAa,

Luo 6iaufi llipn 6mk 1T HIGHM MiAHAB poraM# 3ZOAy.

53.

KoAu 3akpyTurhb BHXOp COCHM H 3a TepTAM CiAOK ix Gyae
[Moxema B Aici, wo xBocTH GMKaM TipChKHUM NiACMa:MHTb AHKHUM,
Tr 3AMBOIO CTPAIIEHHOIO BOTOHb B MHTb 3araCHTH MyCHIIb:
IIasxeTHHH, KOAM BiH 4HM cAabuuM gomowmir, pajie 3aBxAH.

Koauenr gap Carapa, 3 Consmuoi aunacrii, mo maprosas B Aitoaxii i mas 60.000
cuniB, 3i6paBcs B COTHHA pa3 BMKOHATH BeAMKHMA 06pag ,odipy xousa“ (agva - medha)
Are & 1boro coTtoro xoHs, IPH3HaUEHOrO Ha oQipy, Bukpas 6or Iuapa Ta mnpuxosas
y niasemuomy yapersi. lap Carapa sBeris ycim cBoimM cumHam posmykaTd KoHs; He
HallIOBIIM HOro Ha 3eMAl, BOHM [OYAaAM PHUTH 3€MAIO, aAe Mij 3eMACI0 Ha TAMGHHL 3y-
cTpiAm cBATOrO ackeTa-myzpeua Kamiay, mo cross 6ias koHs, 3aHYPUBIIMCH ¥ MHCTHH-
Huit excras. [loryp6osannii Kanira nomaaus yeix Carapizis cmoim rrismum norasgowm.
Baragrko Tuesu cropiu mismim, ogun 3 mamaakie Carapm, map Dbxaripatxa, cmoimm
ACKETHYHMMY NOJBHraMHM JZOCATHYB TOTO, L0 GOTM JO3SBOAMAM HebecHill piugi [auri
SHU3UTHCh Ha 3EMAIO, MOKPONMTL # OCBATHTb csoe Bojow mnomia Carapigis Tak, wo
BOHH 3MOTAM Pa3oM yBiiiTn Ha He60. Are ucpes Te, wo ['anra we moraa Bigpasy ao-
TopkayTuch zemai, lllisa nigcTaBus i CBOIO rOAOBY, UMM 1 BUKAHKAaB 3a3jpicTb CBGS!
apymunn I'aypi. Tlporikaoun gari mo semai, ['anra nmoryp6ysara ackera [Jaaxay: pos-
ruiBaBmmcs1, BiH NPOKAAB ¥i Ta BHNIAB yCIO BOAY 3 Hel, are NOTIM NOM'SKIIAB id ,ud-
poaus 11 sHOBY“, BuAMBIIA Ti yepe3 cBOE8 Byx0. Tomy raHry SBYTh e ,AOYKOW Jiia-
xuy“.

51) Amyna (Ixymuna) o6‘eanye cBOI MYyAHCTI BOAM 3 IIPOBOPHMH CTHV
Tanrn 6iast craposmmnot [Ipasru (remep Aanaxa6ag) i poburp X TenHudim; Tax
¢apboBuil eexr cnpuuuHAE i TiHb XMapH.

52) Timanaiicokuii xpax (Hima-alaya—cmirose xurao) BBamaiors 3a 6atora [anri.
Bux Hangi, yaro6rennit mana—Hlisn, 6anckyue Giamit (mop. I, 58).

53} A eoaapu abo ingiitcoki cocnn (Pinus longifera deodara) pocryrs Amie sa
BUcO4MHI 3a 6 THCAY (QYTIB; caHckpuTchbka Hassa ix devaddru (GomectseHs gepeso)
6o sarala.

HoMe
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54.

Koan 1061 posiwueni msapa6xu 3po6asTb Harauii Hanaz,
Crpubaroun 3i mAsXy reTn gareko Ha CBOW0O 3arn6eAb,

Jouiem kaminuuM, Hi6H rpajzoM 3 rpomMom, MycHm iX 3arHaTH.
XTo He MOrTHMe JOCArTH MeTH, TOH Bxe 3HeBard riguumii!

55.

Tam kaminb €, ae caig Horu csoel saammus 6or Lllisa,
Moro opipamu manyiors Ciaaxu. Tu Takom BkroHmCs!

XTO 3 BipOKW Ha HBOrO rasHe, ToH Bme BCix rpixis nosbyzcs,
A, no posayui 3 TiAoM, mepefigze B MHUTTS WIACAHBE Tanis.

56.

Bam6yx, xoAM noBie B HbOro BiTep, 3a6pPEHHTb TaM HiXKHO,
fKinkn kimuapis npocmiBaloTh micHi0 mpo sarud pinypu.
Koan, moB 6apa6an, TBift rpiMm me mo neuepax saryHae,
Xi6a ne 6yae ue koHueprom nosHum Ha momany Lllisi?

57.

[To B36iuyuax [imarais, AuBAsAuKCh Ha I} 4yAOBi peui,
IMpoxoaom Kpaynus, wo #ioro npo6us [lapamopama crasuni,
(Draminris wasxom npoiiraft Ha niBHiY, CMYrow POSTArmHCD,
Hi6u-to Bimny uopnas Hora, mo Bin 3anic nag Baai.

OcrasHnio arbTPYICTHUHY CEHTEHUIIO CAlj HOPIBHATH 31 CTAHCOIO CA2BETHOro iHAii-
cpxoro moera-girocoda Bxaprpxapi (VII crop. m. e.) 3 jioro ,moparsmoi cormi“ (Niti-
cataka) Ne 74 sa Gom6eiicoknm Buganuam loninarxa:

CoHile ZeHHHM AOTOCaM PO3MAIOLLYE MEAIOCTKH,
Micsagb aoTocH HiuHI mpumyurye posksicTh,
Xwmapa Bogy 6e3 nmpoxaHHs IOjZaE icToTam.
Jo6pi Aropu iHIIMM caMOXiThb ZONMOMAaraloTh.

Jus. me Ne 3—4 ,Cxianiit ceit“ (Xapxis. 1928) miit nepexaan 3 npumirtkoro ,15
crancis 3 Bxaprxapi®, cr. 11.

54) lllapa6xu— mitnuai TBapuHH, BORIGHI A0 OoAeHs, are 3 8 moramu, Boporu
AEBOBiI Ta CAOHOBI.

56) Kimnaapu— Mituuni icTotn 3 ,mysuuHoro oroueHna“, Kysepn, marots arog-
cbkuii cToB6yp Ta KiHCbky roaoBy. Tpumypy, cuna Baai, 1000-pykoro BeretnHs xoaucn
nepemir Lllipa, mo Bin Temep y coiiomy xpami Kamakxari, ze e caig #oro cearol
HOTHW, BTiAETbCA ,KoHHmepToM“ (Samgitam) noHuM iHZifcbRMM ,aHcambaeM‘: cmiBH,
ayxosi (6am6yx) 1 BaapHi (rpim) cTpymeHTH.

57) Cur Jxamagarni, [Jlapamio-Pama (Pama 3 cokupor) 3 craposunHOrO
poay Bxpiry, nesamupennit popor xactn xmarpiis (Augapis): jtoro BBamaiM sa ogHy 3
inkapuauii Bimmy, sk i Pamy, mwo BiE 3 HuMm syctpiuaetbes (Raghu-vamca XI, 68-95),
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58.

Llle Bume — cranem rocrem Asepkara GOTHHb, TOPH Kafiaacy,
Je cxeai nepecynys Pasana, agecsruauunii Beaer.

Bona croith mnuaeM, sk Aotoc, 6iaum y 6GrakuTh nizBiBIIMCD,
Moz 6ianit perit LlliBn rorocnuii, Hakynuenui Bikamu.

59.

Buaosuwe nepezbauaro rapse: sk CAOHiBKka CBixa,

[Fopa 6irie, a Hax HEw TBOA NOCTATh NMOTEMHiAA.

I HepyxoMuMu ounMma Bci Ha L€ AMBHTHCb 3MOXYTb:
3aaeTbca TeMHO-CHHIf maami, WO Hag naeuuma [layroxocus.

60.

Koau 60or lllira, ckunysmu 3mito - 6pacaeT, 3a pyKH B3SBIIKCD,
[lo uifi Topi Possar 3 apyxmuuowo csoeio I'aypi mige,

Ckaaau co6i Ha (arau moctaTh, y HyTpi 3aTpuMyll BOZy

I miznecem ix B ropy, crasmm 3a wabai zisMaHTOBI.

Aerenaa sa Jxamazarni ta fioro apyxuny, mo ii B6UTO, a BOHa NOTIM BOCKpeCAa, Ta
8a Ix NOKipHOTO cMHA, JaAa MOTHB AAA Apyroi m'eck B mnoeTuumid ,Tpurorii [ere:
»Ilapin“ (Des Paria Gebet. Legende. Dank des Paria), mo sin sakinuus ii B 1823 p.
nicas 30-pianol 06po6ku. Jus. Haberlandt. Der altindiche Geist (Leipzig. 1882). Goe-
the’s indische Legenden. Baxaioun aomomortn B Beaukiit 6mtsi [lanayizam, [Tapaumo-
pama saxmmus ropy Kaitaacy, ge nepe6ysas yunem y IlliBm, Ta mpokaas co6i uepes
I'imarai npozia y ropi Kpaynus; Tyt ma6yrp marasyerncsa ma npoxig Hiri (sax 16.000
¢yTis), yakGaumunit go osepa Mamaca. Baai, crpamennmii zemon, cun [lpoxaazm,
6aroko Tpinypn, napogus max Ha Beix 6oriB. 3a Tx npoxamnam Bimmy sriamscs, sk
KapAHK, Ta nonpocuB y Baai ,mpocropy Ha 3 kpoku“. Beaerenn morogmscs, are Bimmny
ABOMa KPOKaMM NPOHIIOB 3eMAl0 # He60, a TpeTiM HacTynus Ha camoro Daai Ta sa-
rHaB HoOro mig 3eMAa0.

58) Koan 10-ronosuit aemon-sererenp Pasana, mo sukpas norim Ciry (ams. I, 1,
y cBoilomy syxsaabcTBi crpoGysaB BigHeCTH reTb mnmAb cBaTol cpibuoi ropu Kaiiracu)
rozi llliBa mepemkoans wbomy: 36iuus ripebki saTucHyan BeaeTHemi pyku Ta 200 pokis
He BiAmyckar.

3a spasor ,izeaabnoi“ 6iaoctn imayem seamarm (ams. Jawuain. Ilpurogm 10
npurnis-fonaxis. I ra. ,Beryny“): ociumiit micaup, macmin, kamgopy, imeil, nepam, ro-
Toc, Aebeas, caona AiipaBaty, Moaoko, ropy Kaitracy i ryusumit perir Illisu.

59) Barapawua (mop. I, 49), siapimmsiouncn Big cmoro 6para, TeMHOWKiporc
Kpiman (¢. 1. woprHii), 6 cBiTromkipuit, are HOCHTbH TeMHMii mAall.

60) IlliBa mocuTs samicTb Gpacaera 3milo, wHM TYp6ye cBoio apyxumy Iaypi; romy
BiH 3gifiMae 1o 03806y Nepes MaHAPiBKOW No ,cropTusHoMy Maizanui“ (Krida-¢aila),
M0 3HaXOAMTbCA B KOZxHoMYy maragosomy mapkosi (mop. [1. 14). IHo6 yasutu cofi
GOroMiAbHICTD, SKY CHPHYHHAE LA CTaHCA CYYaCHOMY ocBiueHOMy imaycosi, aue. Pamra-
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61.

Te6e 6oruni Moroai MabyTp MPOKOAIOTH 06pyYKams,

o6 samicTh KymeAH BOZOIO AOIIOBOIO NOCBIXHTHCD;

Koan Bonu Tebe mizuac BeAMKOT He 3BiIABHATL CIEKH,

Tu rpoMoM roAOCHHM WITYKApOK LUHX NepeAsKkalt AAKAHBHX.

62.

Cobop6uu Boguui 3 Mamacu, ae AOTOCH WBITYyTH 3AOTHCTI,
I por AifipaBari aackaBo 3aTyAM HI6H CepnaHKOM.
IMokoaucapmu Kaabna-napocri, nemos B6panus moBkose,
I 6aBAsumcH auByfics, XMapo, Ha BEAHYHICTb [maaaro.

63.

Homy na rpyasx, sk koxauuesi, aexutb AAaka; ogsar
Bona ceift ckmryaa g0 mir #oro. Tw ix mismaem, zpyxe!
Tenep orapu xmap Haj 6amramu nmarayiB TaM MaHAPYIOTh;
KinkaM-kpacyHaM Tam nepaoBi Mepexi KpacATb BOAOCCH.

uapis, Rangacharia. A critical appreciation of Kalidasa's Meghasande¢a. (Mad-
ras. 1910), p. 55— 6: ,,The display of the tender considerateness and magnanimous
chivalry of Civa, the Father of the Universe, in relation to Gauri, His Divine Spouse
and the Mother of the Universe, is indeed as charming here, as the suggested beauty
and splendour of the crystalline Kailasa; and itis no less charming to observe the scope
and manner of the service whitch the moving cloud—messenger is directed to render
with religious devotion and reverence to the Great Parents of the Universe®.

61) Airua cnexa e cnpuse ,QaiproBi“, a Tomy Xmapa-BicTYH BigXMAUTD mapTy-
BaHHA HebGecHnx kpacyHp Amncapacis ,60xiecTBeHHUX reTep“.

62) Jepeso-Kaabna c. T. ,mobamait-gepeso®, pocre B HeGecHOMy mapkosi lmgpw,
Aae 3aMmicTb OBOYiB Bce, 10 B Hporo mompocats (mop. II, 11).

63) Arary, uyaoBy pesuzenuiro Kysepu B mapersi skwip, ZoKAagHO onucaHy
II, 1—2, ryr nopismroloTs i3 xoxanxow. Koxamens it — ropa Kaitraca, 3sigku nounmna-
ervca [anra, mo yrBopioe HeMOB ogexy AAakW, CKHJaHY HelO O Hir.
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Il gsacrama (uttaramegha)

1.

3 106010 BCi naraM MOMYTb TaM 3MaraTHCb: IX KpacyHi
Iz cafiom 6auCKaBOK, 3 BECEAKOIO-KAPTHHH, Gapabanu
I cniBu — 3 THxum HixHHM rpomom, ix Mafiganui— 3 AisMaHTiB

3 nposopor BoAow, 6amITH MosaxMapHi — 3 BHCOYIHHIO.

2.

B pykax kpacymsm — AoToc, B Kyuepsx — FipAAHAH KaCMHHOB,
UyaoBo BkpHTi ix 06Anuus 6aiai mumaoMm KBiTIB A0axpa,

Ha roaosi — Binkn 3 kypasaka, cipims-KksiTH B yxax,

A M Ha mHsax Hin - 6pyHbKY Ha TBI# NPHXiA PO3KPHAHCH PANTOM.

2a.

Tam 3aBxau 6axorn nmon‘sHinl Kpyr zepeB 6peHsATb KBITYACTHX;
B craBkax, mo saBmaM AOTOCaMM BKPHTi, AaBalOTb (QAAMIHIH,
PoszkaaBmu xBicT 6AMCKyuH#l, 3aBXAH NaBU4i KPHYATb NPUEMHO,

I saBxau nosuu#i MicAup TempsABY wWO-BEUOPa OCHE.

26.

Tam caposu pagowis Anwe ouam BigzOMi, a He Tyrw,
Cepus BOrouo Amme kOXaHHSI 3HAIOTb: 3yCTpid ix BTiwae.
Tam mix 3akoxaHHX PO3AyKy AHIIE PO3AaZ CHPHYHMHSE.

Haceabyi suatots Bik Aumme ronaupkuii y kpawo Kysepn.

1) Makc Mioarep mepedpasye mio oany crancy asoma, ,,60 iHaificbka cTuchiicrs
KOHCTPYKuil TyT HeocsaxHa“ (,,da die indische Kiirze der Construction hier unnachahm-

lich ist*).

2) YV ui# wapismif kpaTmi ®iAkH AKmMiB MalTh PIBHOYACHO KBIiTH yeix 6 wacrun
poxy: kypaska (Gomphraeria globosa), uepsonuit amaparr — ma Becmi (vasanta); ¢ir-
isha (Mymosa sirisa) Bairky (grishma); nipa (Nauclea kadamba) y aomi (varsha), ka-
mala (Nelumbium) aoroc B-ocemm (garad); lodhra (Symplocos racemosa) — ysumxy

(hemanta); Kunda (Jasminum multiflorum) xacumus — y pammiii secHi (gigira).

2 a, 6, B) Maarianarxa sasmauae, K ,,BCTaBHI“, aAe KOMERTY€ Oi AyZe eQEKTHO

HanucaHi cTaHCH.

3  Xwmapa-sicryn
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3.

Tam crpiBmucs 3 KpacyHsAMHM Ha THX Tepacax KPHIITaAEBHX.
[Iposopux i nobapeaeHux 3ipOK UYAOBHX AHCKOM, sIKuIi
»BuHO KOXaHHA N‘lOTb, AapyHOk yapiBumil pocamnu Kaabna.
Tu 3amicTb My3HkM iM 3a6peHH HH3bKHMM, OPHEMHHM TpOMOM!

4.

Tam rpaioTts Becero 3 6e3cMEepTHHMH JiBYaTa, BOXKOCBimHHk
Bitpeup ue6ecunéi 3 [anrm nopisae im, koAu CTYAHBILHCD
Ha Bamop‘i, B xoA0aky zepeB TiHABHX, kaMiHLIB HIyKaOTb
Uyaosux, mo 6yAn npuxoBaHi B MICOYKY 30AOTOMY.

S.

Tam ui uepsomOyCTi, KOAM TM ODaAKHH KOXaHeub Hario

3ipse pykolo MOsIC pa3OM 3 OAArOM IIOBKOBHM 3 TiAa,
Copomasitbes i, W06 AaMnmazu 3aracuTbh AisMaHTOBI,

Io csnotb, sik BOroHb, B HHX KHMAAIOTb CaHAAAY XKMEHI MapHO.

6.

Tam xmapu, kOAM BiTep IX NPHHOCHTb Ha WINHAI maAauis,
Joumesoo BOAOIO CBiXOH KapTHHH IONCYBAaBIIH,

Hi6u 3saskaBmuch, nMoTiM Yepes r'paTH BIKOH BHAITAIOTb

I, auABmMCh mapolo, AK AHMM, 3HHKalTb, TaHYTb Yy MNOBIiTPl.

7.

Tam kaminbp Micsauesu#, B BikHA BIPaBA€HHH, KPANAMHHM TOYHTb
OniBroui, KOAM TH WAsAX HOMy Bie He MepeNUHsAEN.

Kpanai ui B cafisi MicaudiM Tira kpacyHsm nocsixaroTs,
Koax BOHM nicAs WaAeHHX NECTOIUIB KOXAaHIIB MAIIOTD.

3) Csoepianuit , rpynox koxanss* (rati-phalam — aro6oBu maia).

4) Tanra y csofit HebecHiil Teuil 3serbca Managakini.

5) Mogaepnisosannit napadpas 6ys 6u: ,IPUCHIATD NMYJPOI0 €AEKTPUUHI AAMITHY

6) 3a imgificbKy ZHMBONACH Ta CKYABNTYPY AUB. TapHY, — POSKIIUHO BHAAHY KHHTY
E. B. Havell. Indian sculpture and painting. London 1906.

7) Micsuesuii kaminp (candra-kinta — Micauesuit koxaHen) MOBAAE B6upae B cebe
npoMiHi MicAlA, a MOTIM TOYHTDb iX, K XOAOJAHI KpanAMHH.



8.

Tam yBecb uac koxaHui-AykH, Ti, IO MalOTb CKapbiB CHAY,

3 kpacynsmu HeGecHHMHM cnimartb y rapHufi mapk Baf6xpazxa.
Boun Mmix ce6e po3sMOBAsIOTH, a KIMHApPH CHIBOM HiXHHM
KyBepu poskium, migb, moaii piBHOYACHO BHCAABASIOTB.

9.

TaM nyTp HiuHy KOXaHOK MOXHa BH3HATH HAa CXOZAl COHUS:
Bona nocunana kBiTkamu, 1o 3 Tx KyuepiB ymaaw,

Ta s0AOTHMH nepeAlOCTKaMH AOTOCIB, IO 3 ByX 3BiHYAHCD,
Ta nepramu HamucT, 1O NOHaj rpyAbMH IM [OPO3PHBAAHKCD.

10.

Tam wacro llisa - 6or, Kysepu apyr, nepe6ypae. Kama
Toai ne cmie Bxe Tyam cmifi Ayk i 3 6amia TATHBY HecTH.
Kpacyni samicTp HHX cBOTx mpuBa6HMX NOTASAIB BAHBAIOTD,
Bpoeamu rparmore BMirO 1 cepus KOXaHUAM TPOTHHAIOTD.

11.

Tam uapiBuuye gepeBo xiHkam ycim came gapye

I ozix pisno6apemy, 1 BHHO, WO posnarsie oui,

DpyHbku 3 KBiTKaMu, 10 PO3BKPHAMCS, yCi 03406H pasom,
UepBounit Aak i ¢apby Ha HiXKM X, WO, K AOTOC, rapHi.

12.

Ha misniu Big xopom KyBepn tam moro mo6aumimn xary:
3aareka cse 6pama Tam ii: ue Ingpu Ayk — Beceaka.

A nopyu mame geperue — Manadpa: sk Mara auruHa,
o Bunrekana mmaoro, mig KBiTiB TATapeM CXMAHAACD.

10):K a m a, ingiiicokuit Kynigon, 6or koxauns, Tex 036poeHHil AYKOM, BiH paHHTDH
crpiramMu cepmsa. Ayx i erpiam #fioro 3 ksiriB, a TATHBa — craAra 6asirox. Bin gyme
6oitocsa 1llism, 60 TOH KOAHCH CBOIM THiBHUM norasgom nepersopus Kamy B momia sa
Te, Mo 6Or KOXaHHsd, 3a NPOXaHHAM {HMMX 6OriB, NepeAAKaHMX AeMoHom Tapakoto,
cnpo6byBas pammTu cBoero crpiroro Ulisy, wo6 spopywmntn iioro aw6os go goukm [i-
manas Ilapeari (soma = [Jypra, Taypi T.m., mop. [, 36), 60 Tirvku sig lisx wmir Hapo-
antHca 6or, o nepemome Tapaky. Lllira nopoans Ckanay HazssuuaiiHuM cmocoGoM
(nop. 1, 43) gus. moemy Kanigacu ,lloxogxensn 6ora siiiun“ (Kuméira-sambhava),
nicaa III. IMorim Illisa gossoaue Kami mapoaurncs sHOBY 3a HaCTHPAMBUM NPOXaHHAM

fioro apysnun Pari.
12) Mangapa — Mandara (Erythrina indica) — koparoBe gepeso.

3%
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13.

Tam cmaparaosi cxiaui A0 craBka BezyTb, IO [03a ZOMOM,
Bin 30a0THMH roTOcaMHu Ha cTe6Aax Cpi6HHUX YyKpHTHIL;
Besneuno naasaiors gaaminrm mo Boai i He 3razaloTb

Ilpo amBoBmikue 6amsbke Manaca, koau Tebe mo6auars.

14.

Ha 6epesi ,,['opa Possar®, i1 Bepxosuna 3 candipis,
Orouye ii uyzoBuit naiT i3 30r0THX Ganawis.

3a ropy, wo ii ApyxuHA AIOGUTD, 3rajyro HewlacHHH
A zaBman, guBAsiuMCcH Ha Tebe, KOAM GAHCKABKOIO CSELL.

15.

Axbranka Tam 3 AifH 1 3 rpaTamu 3 KypaBaka KBiTYaCTHX.
Amoxa Tam yepBoHHH 1He pocTe, 3 HHM Kecapa NPHHAZHHHA.
Ogann 31 MHOI0 TparHe AOTOPKY HOrM MO€I MiHKH,

A apyrufi MeaoM 4apiBHAM YNHTHCb 3 YCT Il COAOAKHX.

16.

Mix mux € mepaka 30A0Ta, IUO Ha MIACTABI KPUIITAAEBIH,
Hemos 6ambyk serennii y6pana cmaparjamu 3i crmoay.

YBeuopi TBift apyr nasmu na Hit cuguTb co6i & TaHuOE,
Koan xoxana y aoroHknm naemge # o6pyukamMe A3BOHHTD.

13) Maamiarn i rexexn saBxaM mparHyTb Ha nieRiu, y ropw; aus. PaGimzpamatx
Tarop. Rabindranath Tagore. Gitanjali (Songofferings), a collection of prose
translations made by the author from the original bengali. (London 1913), p. 94: Like
a flock of homesick cranes flying night and day to their mountain nests let all my
life take its voyage to its eternal home...“. (Giténjali, 148) y 6enrarbcokomy opwurimna-

AOBi AiTepaibHO: ,,HiI6M (AramiArd, mo nparmyTs A0 Mamaca“.

15) Lli asi pocaunu: agoka (lonesia asoka), kesara-bakula (Rottleria tinctoria)
3BAsaHi B iHAyciB 3 BipOIO Y ,TIOXIiTAMBICTB JEAKHX QOCAMH: Hi6M BOHM JAA CBOI'O
PO3BUTKY BMMaraioThb AIOACHKOTO ZOTOPKY; alloKa PO3KBITAE AMIIE TOAi, KOAM SKACh
KpaCyHs JAOTOPKHETHCA HOTO CBOGIO HIXKOI, a Kecapa — KOAH BOHa 066pH3Kag Horo

BHHOM 3 BAACHOro pory.
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17.

Oui osnaku, apyxe, nam’sitaroun, HaneBHe 3Hafizem

— Tam nag asepuma BHOGpameHHA € AOTOCA i MYIIAi—
Byannok mi#l, xou 6es rocnogaps BiH i cTOITb NOHYpHH,
fAx AoToc AeHHuft miCAA COHAMHDOrO 3axX0Ay 3iB’siAnA.

18.

Ha caonensaTko morose cBowo mepeTBOPHBIIM NOCTATb,

Ha Ti#t ,,[opi Possar® uyaecnift, mo ii srazas, 3HusHBIIHCD,
Tu Mycnw Anckom 6AucKaBKM O6EpexHO 3UPHYTH B XaTy,
Hemos cteroro 6amuakis, 110 yepes BikHa 3aA€TiAH.

19.

Crpyska, yopusBa, rocTposy6a i 3 4epBOHMMH ycTaMu,

Bysenpka cTaHOM i 3 TAMGOKAM AOHOM, 3 XBaBAM 30pPOM CapHH,

3 mNOBIABHOI0 XOAOI0 CTErOH MOBHHX T4 MIlHHX, 3 I'PYAbMH BamKHMH,

Bona momix xpacysp ma caiti nepmee creopinna Bpaxmu.

20.

Y wifi yce murta moe. Bona moBumrnh. Ii nismaem:
CymMye 6iana, saAMmMBLINCA caMa, MOB 4YaKpaBaka,
[lig Tarapem BeAMkMM AOBrHUX AHIB HEIUACHHX, 3PO3YMIAO,

Bona Ma6yTp 3siB‘ara, sk AifHA OCEHM CyMHOI.

21.

Big 6esynunnux caAis ripkux y 6igHoi HabpsAkAaM oui,
A Big siTxaHb rapsunx port i 4epPBOHHHA BTPATHE KOAlp.
O6Anuus, WO MOXHAEHE Ha PYYKY TR BOAOCCAM BKPHTE,

Haraaye ' roit micsaup, Ax HOro TH MAOI BKPHELL

17) Aotoc i Mymas naremutb zo 9 ckap6is Kysepn, mo yrsoproiors
rep6, Hakpecienuii Ha ABepax 6yauEKiB Horo Bacaais.
19) Aono samictp myn (mop. I, 28).

Hibun Horo

20) YakpaBsaxa (anas caesarea), CHMBOA NOAPYXHDOI BipHOCTH; UA MTallKa Ha

3aB&AM 3acyjzeHa PO3AYHAaTHCH 3 caMieM YHO4i i Zari6HO KPHUMTL.
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22,

Bona, ocb TH no6aumm tam, Mab6yTb, Hece siKich ogipw,
Moe o6auuusi cxyare xoue 3 MaM‘ATH HAMaAIOBATH,
Posnutye cBoro xKaHapky B KAiTUi, IIO CHiBa€ HiXHO:

»1H He 3abyara nama, muraa? Bin re6e A06usB Tak agyme!®

23.

A wmoxe, abu sk OZArmMCs, NPHTHCHE K IPYAAM BiHy,

It HacTPOiTh AejBe — Bij rapsavyHX CAi3 IIOMOKAM CTPYHH —
I nicuio PO3IOuYHE, A€ Ha MO€ IM'A CKAaZuM NOAi6HI,

I sHOBY 3a6yBae TOR MOTHB, IO BXe paHill criBaAa.

24,

Un Aluurp Micaml, 10 3aAHIMAMCH A0 KiHUS NPOKABOHY,
A60 kraze y ABepsx KBiTH Ha MOPO31 Ta BOPOKHTD,
Yu mpitoun, Hi6n meHe 3ycTpina, pagicTb NMoYyBae:
Kinkn memacui oraki posparm 3HAIOTb y PO3AYL.

25.

Yaenp posayka me He Tak 11 HyAbrye€ uepes npauio,
Ane BHOui, roguHu BiAbHOY, Ui Mykm HecTepmyui!
OnmisHoui BOHa HE CUHTb, A€KHTb, PHAAE Ha JOAIBUi...
IMorim ii: cranp 3a BikHOM Ta NPUrOpHH MOIM BiTaHHAM |

22) 3a npumirxkamn go Bupanis Godbole-Parab: sariki—a bird canary sa Yiabco-
nom—gracula religiosa. 3a MaaainaTtxoio cramcu 22 — 30 onueyrors nocaizosro Bei 9
cragii, mo iX NMOBMHHI NeEpPeXHTH 3aKoxaHi, KOAH CTpamjgalTb y po3Ayni, ce6-ro:
1) sagyma (manas), 2) Tyra (sangd), 3) pimyuictb, OPOpPMAeHHA mneBHOro GamaHHS
{samkalpa), 4) 6esconuns (jigara), 5) xyaopassicrs (kr¢atd), 6) 6aitayxictp, anatia
(vishaya-dvesha), 7) srpara copomy (lajja-tydga), 8) 6oxesiarsn, mcuxos (citta-vibhrima).
9) mroctn, crosnuak (mircchana). Koxwmi#t cragii (avasthi) ryr sianosizae ogua
cTaHca. ﬂomaanm‘fx i gikaBmit JeTaasAMi omMc LMX ,,cTaziil KOXaHHA' SBHaXOZMMO B JO-
curph nismiit camckpurepkiit noemi ,Hayhayendra—carita noera Xapikasi (XVII cro-
piuus). Teker 3 nimeubkum nepexragom suaas axag. . Illep6arcxoit (3an. Axagem.
Hayx. 1900. CIIB. crop. 86 — 96). 3a ocrannio 10-y craziio sBaxaioTs cMepTb Yepes
KOXaHHA.

23) 3a mysuuny crmouyTAuBicTH IHAYCIB Ta §X MY3UKY CBIZYHTb JZOCHTb SCKPABO
cueHa B Bigomilt apami ,['Aunsmuii Bisouox' (Mrechakatikd) ma6yre s Il erop. u. e.,
ae repoit Uapysarra, moBepHYBIIHCA 3 KOHUEPTY, BHCAOBAIO6 CBO6 3aXONAEHHA i Aae
ogirky cnisyesi (gia III, cu. I). Moxauso, mo inmaificbki massm 7 mHoT: sa, ri, ga, ma,
pa, dha, ni, uepes nepcis Ta apa6is 3aHeceHo B Ebpony, Takox i camy HasBy rama
(canckp. grima), gus. Pischel Geschichte der ind. Litt, s. 187 (xou Tam i memae
CIOCHAKM Ha JaHi Mysuk-cmedifaictis). Lle nuranna mopymms sxze gasmo A. Weber.

Indische Literaturgeschichte. (Berlin. 1876) s. 291, 367 — 8.



26.

Cama na AixKy, cxyara, Haue cepmn, BOHa cO6i NPHTKHyAAach,
Ak Morozuk ByseHpkufi, WO MIZABOANTBCS Ha CXOAl GAlAME.
Ti Houwi, WO MHHAAM BMHTb MO BTiXax MOHOrO KOXaHHS,
Tenep Anme Ha rope TArHyTbCS BEAHMKe, pOGAATDL RKario.

27.

Boua 6escura cnpo6ye nosikamu, BiZ cAi3 Baxkumy,

VYkputu oui, mo 6yau BlagKpHAMCH NOGAYHTD MicAUb

CpoimM 3BHYaeM A0 XOAOAHMX NPOMIHIB, WO B BiKHA CSIOTD.

Boun ckaemmamcny Bme... Cnurh um He cnMTb? AK AOTOC B AE€Hb
noxmypuf.

28.

Hasucan kywepi Haa moxkamm, BoaMUeO isMuTi,
3irxanua cymnTb ifi 4epBOHI ry6H i BOAOCCS PyWIHTb.
Bona 6aarae cHy, mo6 isifituce 3i MHOI0O X094 y Mpisx.
Ilpore i mpisM oui noBHi CAi3 WAAXH NEpPENHMHAIOTS.

) 29.

Kocy, mo B MuTb posaykm sanaera cama, TipASSHAHM 3HABILH,
[loBuuen posBs3aTH i, KOAM MHHE NMPOKAbOHY TE€PMiH.

Bona ToHka, 6pyaHa 1 pime INOKHM; KOPUYYHCh PYKOIO

3 kpuBuMH nasypamu, 6ignas i1 BIZKMHYTH XOue.

30.

Hemwacras 0306u BCi 3HsAAa, Ha AlXKYy 6e3ynHHHO
Bona asirae # pyxae cBOiM KPHXKAM 1 XBOPHM TiAOM.
Te6e, MabyTp, rapsaynMu CAi3MHM 3aNAaKaTH NPHMYCHTb:

Cuouyfirupnii 6yBae TOH, XTO caM Ti CAbO3H MPOAHBAE.

31.

Toro s neBHu#i: cepaeHpko i mMeHe Koxae cmpasai,
I usa posayka mepwa goseaa ii a0 uboro crawmy.
Ce6e macAMBUM MOXY HE NHWIAIOYHCA 5 HA3BATH:
[To6aunw nesabapom cam yce oTak, AK POSNOBIB 1.
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32.

Bona ne n‘e Buma; 3abyam oui iit 6posamu rpatu,
3abyra ¢apbysaTH i AHLe, IO KyuepAMH BKPUTO;
Axre no6aunemu Tebe, razaio, 3aTpeMTATb A Bil,
flk roTocH, xoam ix pu6GoHbKH y piuui moTyp6yioTDH.

33.

I riBe zaTpemtnTp cTerHo 6Giaime, Hix Ganany cToBGyp.
[To nacoroai s mectus fioro, o6ManyBaB 4aCTEHbKO.
O32i6 sBuuaiiHux BXe BOHO He HOCHTb: TaK BeAira AOAs.

Hamucr neprosux i o3Hak Bia masypiB MOIX BOHO HE Mae.

34.

Tum yacoM, 0 XMapHHKO, KOAM MHAAaA y CHi crnouuHe,

Tu synumuco i rpiM saTpumait csiff, xou Ha uBepTHHY HOuH!
i o6ifimu, koAu il PHCHHTbCH, WO MEHe 3ycTpiAa,
Aisnn-pyxu xaft He posipByTb panToBO Haj KOXaHHsAM!

35.

Axe TuxeHbKHM BiTepleM, L0 AYXOM XaCMHHOBHM [axHe,
3 KpanAHHaMH AOWYy APYKHHY MOCBiXH i po36yaHBIIA
PosMoBy 3 Helo rpoMOM TH NOuYHH, 6e3 GAMCKAaBKH, CMiAHBO.

Bona x AUBHTHMETHCA NMHADHO Yy BiKOng, A€ TH CTaHell,

32) ¥V meix nepeguysaunax (HecBaBiAbHI TPeMTiHHs, MHIOTIHHA T. II.) XiHKaM
macauBmit 6ik — AiBuil, HemacAuBuil — npaBuil, Y0AOBiKaM — HaBNaKH.

33) o a0 ,apsnanns B xoxanui* zus. I, 35. Jpsanaku, mo ix po6asts ,3a mpa-
BHABME* KOXaHUi, MycsaTp HaragyBaTh 3a koxaHHA. R. Schmidt. Beitrige zur indi-
schen Erotik (Leipzig. 1902) s. 484 — 496, gae Bu6ipxkn 3 iHmAX ,,migpyyHHKiB KOXaHHA",
KpiM Barcpasnu, Ayxe uikaBi 3a NMeJaHTHYHOKI JAOKAaJHICTIO Ta ,,cpi.\ocoqacmmm" 06~
roBoperHaM: ,,Koan koxaHui-cyeiyiAAicTH KOPHCTYIOTbCA NasypaMu, Le € crnpaBai KBiHT-
ecenpia 6ora xoxanHA. Maiictpam koxaHHs HeMae iHIIOTO NPUBOAY AAR GeaMexHOro
macTa‘. »Koan mo6Gaumm caigu nasypis Ha TiAi yoroBika abo mnpucTpacHOl xiHKHM, ax
CBATOMY 3aTPEMTHTb Cepue uepes MNPHUCTpacTb, THM 6iAbil ycsAxkoMy iHOMY“.

34) Yerpepra uacTusa a6o ogHa ,cropoxa“ (3 rozmmu) Hounm e 3a ,Kamacyr-
paMH‘ MaKCHMaAbHHMH TepMiH ZAA Oe3yNmUMHHHX ,,HACOAOJ KOXaHHAM'', Malixe AR Haii-
6iABII MAAKOTO TEMIIEPaAMEHTY.
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36.

— Tu ue BaoBa: Apyr 4orOBiKiB OCb CTOITb TYT HEAAAEKO.
A— xmapa, B cepui csofiomy TO6i BicTb Z06py 36epirao.
TuxenbkuM rpoMoM NMOZOPOXKHIX BTOMAEHHMX s NpHCmimalo,
Lo mpitloTh, ik 6 KOCH pPO3BA3aTh CBOIM XiHKaM ZaAEKHM.

37.

Bona, koan nouye ue, supHe 3irxaloum Ha Tebe,

Ak Cira, xoau Birpie cun it Pamu nocraHuem 3‘sBuBCH,

I HeTepnasiue BHCAyXa€ BCe NPO MeHE, 60 AAA KiHKH
[MouyTu uyepes apyra npo KoOxXaHUA Le HE MEHW, MK 3yCTPiw

38.

Toai, manosuuft, wo6 cebe # mMeHe 3aJOBOABHHTH, CKaXel:
— Koxaun#t TBifi nepe6ysae na ropi, B mycreai Pamu,
Musuii Bin, PO TBOE 3J0POB‘A x04e Bic'ronmcy aicraTH, —

Taxe miTanmns Bcim, WO NigAATAM HejOAl, € 3BHuaiine,

39.

— CBoe rapsiuee i cxyare Tino BiH 3 TBOTM 3MapHiAHNM,
3 caisMu rapsuMMH, IO iX TH AA€W — CBOT we rapsdimi,
3 siTxaHHaMu cBOIO MiuHimy Tyry i Bamki siTxauus,
Biasgarenu#i Bia tebe gorero, Gamae CHOAYYHTH.

40.

— Tlpn noapyrax 6axaroun TBOro O6GAHMYYS AOTOPKHYTHCH,
Bin nomenku To6i kaszaB Take, IO MIr Ka3aTH Broaoc.
Tenep, koan fioro Hi 6auntH He MOsew, Hi NMOYYTH,
ChroBa koxaHHs cBOHOro CyMHOro BiH MeHi CHOBipuB.

37) Cun Birpy, ¢. 7. Xanyman (nop.1, 1), s'asuscs sicrynom siz Pamu ao Citr,
KOAW BOHa 6yra B noaoni y Pasanu.



41.

— ,, IBiff cTan cTpyHku#l B AisiH THYUKHMX,y CcapHH WBHAKOT TBilt morasga,
Y cafBi micsus — 06Anuus, Kydepi — B NaBHHHX Oepax,

B ronenbknx xBHAsix piukM Hi6u 6piB TBOTX TpeMmTiHHA 6auy,

Anre Ha xaAb HiZe, rHiBAMBa, s Te6e LiAKOM He CTpiHy“.

42,

»sHakpecansmu Tebe, IaAKy-THiBAHBY, KaMiHUEM Ha CKeali,
Sk ckopo xouy 6ias Hir TBOiX ce6e HamaAiloBaTH,
3 oueit panTOBO AAETHCHA 3AHBA CAi3 i morasg sactuAae:

€

Ajaxe mopcToka AOAA H TYT 3yCTPIiTHCh HaM He AO3BOAsIE".

43.

»oAn TBOW0 6axaHy nocraTb AOBEAETbCA B Mpisx 6GauuTh,
Hamapue npusua ueft saTpumaTn pykamMu Hamarawoch.
Bornni aicosi Toai He 3MoxyTh uepes CHOYYTAHBiCTD
Mene 3 rirok He nOKpomuTH CBiXOI pocH mnepAaMu”.

44,

»KOAM Ha niBgeHb AOAETHTb BiTpeub xorozuuit 3 [manais,
Illo rapHo Tax naxTuTh GpyHbKaMM # CBIXKHM COKOM aeozapis,
Boaio obifimate noaux samammuuit fioro, 6agpopmii...

Bin moxe o6iiimaB Te6e reH Tam, Ha HIBHOYI JZaAekifir“

45.

»JKOAH 6 mepeTBOPHAMCA AOBXE3HI HOYI Ui B XBHAHHH,

I aenb y BCcix cBOiX 4wacrTuHax He Takuf maaroyuf crascs!
Jlo Tebe mapHo mparHe cepue, TM 3 TPEMTAHBUMH oOummal
Bono samyyeHne BorHeM 3iTxaHb 4epes CTpallHy PO3AYKy“.

41) Tlounnaloun 3 yiel craHch ,BicTp'’, Wo I Aopyueno Xmapi-BicTYHOBI, BucCAO-
BA€HO B mepmii oco6i. Crpagareun Axma goxozurp HaiBuuoro adexty i ui Bipmi B
opuriHaAoBi uyJoBo rapHi. 3acif ,,pO3UAEHOBYBATH' OCTATh KPacyHi Ayxe NONIMPEHUH
i B ecnaHcobkifi gpami, Hanpukrag y Kaabgepona El magico prodigioso (Mar-uyaosnis).
Jia 11, cu. 18, ge Cinpisno omncye xpacy Xyerian 40 pipmamu 3a Takum crnoco6oM i
3akiHuye:

Son las partes que componen Ocp wacTuHH, WO CKAaZalOTh
A esta divina mujer. Lo 6oxecTrennyio misky.
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46.

»Mipkyioun mpo ce6e wupo, AyX MeHi MilgHie TPOMIKH.
Tomy i TH, Most KpacyHe, posmauy He migkopsiics!
Hikomy ne 6yBae A0As TiAbKH ILacHa, YH HelJacHa:
Hac xnpae ropi, zoaoAry, Hi6H xKoreco oGBiaky*.

47.

»[KOAH npokumeTrbcs Hag 3mieM cmasuud Bimmy, retes 3 npo-
KAbOHOM!

Tu noku-wo worupn Micsaui uyekafl, cTyAmBmH Oui!
A rnoriM samift npucrpacti, Lo 3a Po3AyKol 3MilHiAa,
Houn xonroanoi, npu caftei micaus zamo Bxe BOAIO®.

48.

— Bin we aoaas: ,[lpuragyem, koauco Ha Aizky TH 3acHyAa
B Moix o6ifiMax, moTiM 3AsfiKaHa NPOKHHYBUIMCb PHAAAA.
Brimeup Ha 3anuTaHHA MOCMixarouMCbh TH Bigkasaaa:

—, [ Ipumpisinocs, Hi6n 3 immoro Mene T 3pagms, xuTpHit!“

49.

»LliI0 BiCTOHPKY PO MeHe Ta MO€ 3J0pOB‘A Mafi 3a NMEBHY
I e Typ6yiica MHO0O. Azxe & TO HENpPaBAY KamyTb AIOAH:
Posayka — cmepTp koxanuio. Hi! Xto He xymrye BTix Koxanms

B posayui 3 MuAOl0, Anmie BOroHbp KOXaHHA posmarse!

46) 3a ,xoreco poprynn aus. Pir-Beaa, X, 117, r.

Xait cHADHMA B 3AHAHAX AONOMOXe iEIIHM,
‘3Bamaoud Zareky nyTh MaibyTHIO.

SAx xoaeco, mo kpyTuTbCA Hif BO3OM,
Bararcrso itae o gvoro, wm Ao Toro.

47) Bimny cnounBae Ha AOHi ,,BcecBiTHLOT 3MIT“ mij yac ZOWiB, MPOKHAAETHCA 3
MOYaTKy OCeHH, UbOro ,,AI060BHOTO CEe30HY', KOAM MPOXOAOAHi oOCciHRi Houi Haibiabm
CIPHAIOTh KOXaEHIO.
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50.

Yrimuemu Apyxuny, wo cyMmye B wiff posayui nepmif,
Bepraiica a0 ropu, ae llliBn 6ux wnuAs HOrowo CkuHYB.
Koan Bia nmei NeBHY BiCTb 3 BiTaHHAM JOHecell AO MEHE,
Moe #HTTA TH BHpATy€W, WO TaKe AaMKe, sk KBiTKa.

S1.

Xou TH He 06iusaB MeHi, are TO6i s Bipro, Apyxe!
He Ttpe6a BignoBizn TaM, ze MOZHA Ha BIASIXETHICTb BipHTB.
Jaews Boau CBOel NMUTH YakpaBakaM 6e3 NHPOXaHHS:

He caoBomM, aiaMu Bianosigae apyrosi mWASXeTHHH!

52,

3a apys:6010, a60 3a CHiBUYTTAM AO MEHE, ILO B HEAOAI,

Mift zpyxe, BUKOHABIIH BCe, MPO IO NMPOCHB A MHPO & uyemHo,
Aern, xMapunko, A0 KpaiH GaxaHMX, AOIIMKOM BHOAMCKYH,

He saammaroun sa Muth camitHy Damckaeky-apyzumy!

50) LIn cranca, mo 7i Maarinarxa He KomenTtye §i He BHKHAA6, OUEBHAAYKH & JO-
AaTkoBa i 3aiiBa; Le BHCAOBHMB pinywe me [iabaeMaiicTep y AaTHHCBKHX NPUMITKax AG
cBoro BugauHsa. ,Meghadita” (Bonnae. 1841), p. 52: Prorsus enim inepte a tali nube
poscitur ut redeat, neque haec scribere potuit is poeta, qui in versibus praeceden-
tibus tam eleganter et ingeniose indicaverat, se nubem ne signo quidem neque sono
respondentem fingere velle.

52) 3a npaBuramu, noeMa MYCHTb KiHYaTHCA HaTAKOM Ha NIacAnMBe MaiGyTHe,
AOGPHM NepeadyBaHHAM a60o noGamaHHAM, a TOMY BAAYHHH Axma 6Gaxae Apyroei
csoiiomy, Xmapi-BicTyHOBI, HIKOAM He poO3aAyuyaTHCs i3 CBOEI0 KoxaHOI0 — Bamckaskoro.
Maarinatxa yurye 3 Tpakrary: ,Sdrasvatalamkara“: dnte kivyasya nityatvit kuryad
d¢isam uttamim sarvatra vydpyate vidvdn nayakeechdnuriipinim. ,Hanpuming: zan
A0BroBiyHOCTH moeMH, xail (noet) 3po6uTb Haiikpame mno6axanusa. XTo ge smae, To#
6yBae 3aJ0BOAEHMH YCAKHM cnoco6oM, 3rijHO 3 noGaxaHHAM repos (moeMu)}.




PABIHAPAHATX TAIOP.

Hauepx 3a eaerito Kaaigaca ,,Xmapa-sicryn“.

Mpumirka. Joaarouu yeit KpacHuii eTiof CAaBETHOro iHAIACbKOro moeta—diro-
coda, Mo A NepekAas #oro 3 6eHraabckoro opuriHany (36ipunk Pricin Sihitya, p. 9-13
Kaabkyra 1914, mo wmicTuth #Horo Hayepkm 3a NaM‘ATKM CTapoOBMHHOT iHZiHcbKO,
aiteparypy, T. T. ,Pamaany” Baabmiki, ,Ilakyrrary,”, ,Kymapacam6xasy* Kanizacu
TO-IIO) 7 XO4Y AATH eBPONEHCHKOMY YMTaueBi 3pa3ok IO-ZO 3acobiB i Merozis imgiii-
CbKOl AiTepaTypHOI KPHTHKHM, fAK BOHAa aHAAi3y6é NOETHYHHH TBip, KOPHUCTYIOYMCHA
BAaCHMMH BHpa3aMu it o6pasamu camof ncesn. [lpumitkn ‘guryiors Biznosiami crpodu
»XMapu-picTyHa‘.

Haa yceio cmyroto aosxesnoo HaficraposuHHimoi kpaiun Bpaxma-
BapTtH, Biag Pamaripi ax mo ['imarafl, puTMOBHO-THXO pyXarouHcs, HEMOB
noTik xEBAIOYWMH i BicTyH, reH npoaunyaa xmapa. Ckpisp, ze aobu
aowi ocinnix He 6yBae, TaM MM HHJZIEM, HEMOB y 3acCAaHHI TPHBaAIM.
A raM, e mo ysaiccsax 6yAHM KHMBONAOTH 3 KBITYHACTHX KeTaka!l), ge
OTalleykH, IO rogyBarucsa 6ias oceab mNoOjaHHAMM 3 JAOMIB, ane 3HA-
AHCh 33 HAaCTYNOM JAOWIB OCiHHiX, moYaAu cOGi 3BHBATH THi3Aa, MOTIM
HOAETIAH TeThb, a60 Lue AZepeBa MaHIOBi, WO Kpafl ceAMl M0 rafioukax
POSKBITAM i MOKOBKAM NOTIM, Hade xmapa, abo ro# mHapia Jawspuis,
Ae BCi BOHH Temep?

A Ti crapi aiazm B Asanri?), wo onosigarn npo Yzasny, Bacasa-
AaTTy, A€ BOHH? U cama Yaxaiui-croauus, 11O MOoHaj 6eperoM MOTOKY
Ilinpu3), xou sax i Beauxi BAaja i kpaca 7i, are HaBiTb JokAague
Bizo6paxeHHs Ti Baroio He cmaje Ha Hally (aM‘sAATb: MH HI6n auxaem
iXx AyxoM, apoMaTOM Ky4epiB HaxyHIMX IOPOASHOK THX, IO Higifimaro-
4iCsl TaHe dYepes BiKHa ix maragis. A60 mu Mpiemo, HeHaue ropAmui,
IO 3HEMOUAHCS CHOM y TeMpsBi HiuHIE 1o gaxax mnaaanoemx?), a6o
HEMOB caMmiTHHH NMOZOPOXHIH y BeAHMKIM MicTi, Ae ArozeH yulepTd, are
ix COH rAMGOKMH OXONHB.

A60 noai6Ho 1we Ha Te, KOAM B CTOAHMLI BCi B Maralax Bae MOCHYAH,
ABepl BCi 3auMHeHi, aAe KOXaHKH NOCHIMIAIOTH 5) BYAHUSMH 30BCIM 6e3-
AIOJZHHMH, 3 TPEMTAYHM CepLEeM Ta HENEBHOIO X000, & MH 1X, Haue

)1,23.2)1,30-31. 3) I, 32. ) I, 38. 5) I, 37.
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Tini, npospisaemo, i mMu Gaxaem, w06 Borowp 3 nig Mir ix 6AHCHYB
M0 KaMiHHIO PHCKOIO 3AOTHCTOIO.

Bci ui poskmaani no craposunnift lugii piuxm Ta ropm, Ta Mmicra,
iMmenns ix Taki kpacusi: Yzaxaini, Apanri i Bigumsa, Berpapari i Pea,
Ulinpa! B imennsax nux ycix cama kpaca, npunaga, wapysauns! Agme i
BOHH CaMH 3 CTAPHX HOBHMH CTaAM, iX XKHTTA i mo6yT Bxke 3MIHHAKCD,
3aHenaAH, NOTIM Te X i iX iMeHHs. 3aaeTbcs, mo Bxe 3Hafizenudl Toi
masAx, Wo6 ysifitm ax B cepue uux ycix Aspanri i Bigumi, mo sonn
Aexarp Ha Oeperax mnortokis Pepm, linpu wum Hipeimaxpi. Orxe
MOXKAHBO 4Yepe3 li YyJecHi SBYKH ajxe NPUCTAHOBHILE 3HAHTH B HHX
ckpisp co6il

Orox, nmoHag skuME TaM piukamud uu micTaMH He AeTira xMapa
BicTyHoM Biag flkmi, a siTxaHHA nogopommboro, wo BiH npHrHiueHwmi
PO3AyKOIO, 11 HameBHe cynpoBoauTb. Do me € Inain noera, maue Ha
3pa30K TOTO, KOAH CEASHKH!) ule He BMIIOTb CyNHTb 6POBH HAj OYHMAa,
BOTKHMH 3 KOXaHH#, 360 KOAM THM ropoasHkaMm ?) i3 ouHub iX wopHHX
3-TiJ TYCTHX CMY®OK AifH —ix 6piB, KOKeTHO 3irHyTHX, 3HiMalOTbCA
Yyropy KAIOYHKH GXIAOK-— iX NOTASZH XapTAHBI, TOAI MH NOYYBAaEMO
AHIIE 3BOPYIIEHHA, aA€ NOET 3a BiCTyHa Ty XMapy IIOCHAAE: ajxe He
KOKEeH Moxe BICTYHa MOCAATH.

Ipuraayro, saBao untaB s, WO sAKuAch MoeT aHrAificbkuft 3), nHamm-
caB, HEMOB OHM AIOAH BCi BigjireHl oaMH Big OZHOrO, HEHade Ti OTOKH
cepes MOps, reH 6e3MeXHOTO, COAOHOrO Bia cais. Koam mm mounemo
3JaAeKa OrAAZATHCH HABKOAO Ta PO3IIYKYBAaTH OJZHH OZHOrO, TO Ham
34a€TbCA, A rajaipo, WO MH BCl KOAHNCb 6YAH B BEAHKOMY Temep Hesi-
AOMOMY CBiTi, Ta pamroBO uepes AKUACD NPOKAIH, NEPETBOPHAHCH
y myM MOpCcbKkuMH 1 Haye OpUSKH TNOPCHYAH, MPHTHIYEH] PO3AYKOIO.
A o A0 Hac, KOAH MH NOTASZOM O3HPHEMO OUe CydacHe HEBEAHYKE
Ta OOMexeHe BOJOIO, IO Horo moer BiZo6paxa€, KOAH MOYHEMO JAHBH-
THCS Ha HbOTO, PO3TAAZAIOYH AHLIE YACTHHY KyAl 3emMHOI, TO cTaHeMO
HEMOB KBiTKapkH %), KOAM Ti 36HPAIOTb KBITH Ha KyLax XacMHHY, IIO
poctyTp Ha 6epesi noroky Illinpu, a6o sax aiau, wo no gsopax B ABanti
npo YpasHy-uaps posIOBiAaIOTD.

1)1, 16. 2) I, 47. )
8) Shelley ,The Time"“.

Unfathomable See! Whose waves are years,

Ocean of Time, whose waters of deep woe

Are brackish with the salt of human tears!
Ieari. ,Hac“.

Mopebka 6esozne! Xpuai—ue poxn,

UYac — okeaH BOZH TAMOOKHX MYK,

Igo BiH COAOHHI CIAAIO AIOZCBKHX cCAi3.

91, 26.
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I Ha 3pasok TOrO, AIK BHHHMKAaE NOZOPOXKHBOMY PO :XKIHKY crorag
TYyXHMH, KOAH IOrAsiHE BiH Ha XMapy B NepIUHH JeHb AMNHeBHi: xail
HaM HacTame # JeHb 3ycTpitHch! Aame koAm B Hac, Awozefi, GyBae
i o6‘cgnanns TpusaAe, TOo 6yBae #i 3aa posayka. OT saBasiKH noerosi
MHHYAE MOX€E BMHTb NepeTBOPHTHCS B AAAKy yapiBHHYY, MICTO HEBMH-
pywoi kpacu. | mu, npuruiveni posAykowo i3 THMH, XMapy NOCHAAEMO
3a BiCTyHa A0 HHX, 3 Cy4aCHOTO BMHPYIIOTO B TOH noroii6iunuil caiT.

Are muHyAe yH cyuacHe He ICHY€; NpOTE pPO3AyKAa HeobGMexeHa
ara geskux aogeii. Koau Mu cxouemo 3‘eanarucs 3 kKuM-He6yab 3 THX,
o TaM nepeGyBaloTb gech, HAa HenpHcTynHIM 6epesi Manaca-osepa, mu
MOXEMO OTTYT Ha cBiTi mnparnyTu amme z0 Hporo. [Jle um B sKiM
npomix:xi snHaiigemo 6eskpafine BpATyBaHHAP YH MOXMAHBO e AIOAHHI,
we Takifi HikyemHuifi, Zocarrr A0 ueHTpy 6GesMemHOCTH i pajoulis
nepnyepnannx? Temep Amme depes cAoBecHe 3aifiCHEHHS, B OMaHi,
II0O HaKPECAHAACh AMINE, SIK BOTHHK, IO OAyK3aE N0 3eMAl y TeMmpsBi.
Tenep, Hugiroun B HiM TiAl ByTAiM, WO HUTTI Ta CcMepTi migAsrae,
MH B LiM [OOTOKOBI OYyTTs, IO TaK HEBTPHUMAHO HECETbCHA, AOTOPKAE-
MOCb AHIE OKPEMHX NOPUBIB y BuxOpi 6yTrsa. Koam m xTO-HEGyaD
3 Bac, WO nepefman B cBiT nortof6ifiuHuil, reH Ha miBAeHb, Ta HaGAH-
BHTbCA AO Hac, e OyJe HaM BEAMKHM IJAacTAM: y 1M CBiTi, e po3-
Ayka crnpaeal €, Ham Giabmoi Hazii i Hemae.

»Koan Ha miBzeHbp AoAeTHTb BiTpey xoAoamuii 3 l'imaaais,

[llo rapuo tak maxturh GpyHpkaMH H CBIMHM COKOM JAeoaapis,
Boailo o6ifimate nmogux sanamumuit #oro, 6aabopnii:

Bin moxe o6ifimaB Te6e rem rtam, ma miemoui aarexii?“ (I, 44)

Manroroun Take craHOBHILE AZOBxE3HOT PO3AYKH, Tak cmisae DBaii-
IIHaBa-1MoeT:

»PisHuus mMycurn 6yTH Mix obifimamu # puzaHHAM.

Are mn, cnpobyBaBuwin BCix HuX CTpaxAaHb BiA CaMiTHOCTH Ha Bep-
xOBHHI Tifi ripcpkifi mycTeabHifi, mounHaeM yropi, Ha miBHOYI, IWIyKaTH
xMapy B mpocropi. A Ha semai-kpacyHi Tyt € Pesa, lllinpa i Asanri,
i Yaxaini, yce KapTHHH WAcTs Ta KpacH, GAaKEHCTBA T4 BEAHYHOCTH.

Ogaunm, ragaemo, ue wacta 6yAe nogapoBase, a iHIIUM, X049 I GAH3DKE,
He aicraeTbcsi. JlexTo 3 Hazi€lo ZHBHTHMETbCS, AEXTO H mepecTaHe.
fAka pizenus 6yae nomix HumMH ob6oma?

Ham szaetncs, yca cyTp uporo onopigaHHs noAsiraé B TOMY, IO
1 Mu koamcp yci 6yam ykyni B igeaapHim csiti Maunaca, are 3 Toro
yacy mu Hi6H 3acaani mepebysaem. Tak BucaoBupcs Baftmnasa-noer:

»3 TOrO, IO B cepui BamoMy 6yA0, 110 BHABHAOCAT IO CTAAOCH?
Tenep 1061 Tam 6iAbmn Hemae micus!®

Anre DBanapam-Zlac xasag:

,DBlanuni Bxe Hemae Darapamosi Tpusaroro 6amanus!®
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Baxauns, mo BOHM KOMyCb 3alOBHIOBaAHM PO3yM, 3AMBIIHCS B OAHe,
Tenmep WIAKOM Ha-30BHI BHUABHAHCS, 3aHenaj nepexuswd. Aae 6a-
AaHHA, KOAH BHSABHAMCA BOHH OJHe JAO JApYroro, MpoTe 3HECHAIAH:
36enTexeHnii B Uifi npucTpacHiit posayui, noTpusosenufi, To BiH 3a-
Hemajae AyxoM, crnpobye miABeCTHCb 3HOBY, 4Yepe3 cepub 6GamaHHA
o6‘eanaBIIKCD.

Aie moMmix HHM 1 THMH 3aAsiTA2 BEAMKAs 3EMAA.

O i, 3acranuio, Ha wWHHAl nycreAbHoMmy, ripcbkomy! B sxifi 6u
mpii Th He o6ifimas ii, B sAkiff 6u Gecizl He 3akAMKaB Ty xXMapy, fAKa
6u Tam nycreas He Jaira TO6i NPHUTYAOK B HIY OCiHHIOW OCTaHHBOY
roaunu, xail KOAHCb HacTaHe 1 TOGi TpuBara 3ycTpiu y kpaini HeGy-
BaAoi kpacu!

He 3naem Tu pisuuyi Mik icToTaMn XHBUMH # HexHBHMH!
Are s 3Hal0, AK NPHMYUIyEW TH HAaC BTPAayaTb Pi3HHULIO
[Tomix 6amanum — igearbHHM | 6yTTAM — pearbHUM.

*

Hommirra go mairroHKy.

Irrocrpanio, WO A0AAETHCA, NEPECHATO 3 OAHOTO 3 MAAIOHKIB
y ¢apbax, wo ix 3pobuB zas ,Merxa-aytn“ cyuvacuuii BugaTHHA
ingificoknit xygoxuuk A6aningponarx Tarop. Bona iaocrpye rexer |,
45,2: ,Bo Ciaaxis napn 3 BiHaMH, KPaNAHH XaxXalOYHUCb, YHHKHYTb".
(Aitepaabro: ,, Tu, wo nepea To6010 3BiAbHATH maax napu Ciazgxie
3 AIOTHAMHM 4Ye€pe3s xax 3 BOAAHMX kpanAua®). 3uimox 3spobaeno
3 Z0aaTKy A0 poskimHoro # rapuoro Buaanus Havell. Indian sculp-
ture and painting. London. 1908 (Plate 74), wo wmicTutp we Tpu
irrocTpauil Ha iHmWI TeMH TOro x MaficTpa 3 HEBEAHUKOI0 XapakTe-
PHCTHKOIO UBOTO pecTaBpaTopa B LapHHi HauioHaabHOY iHAlficbkoOT
xuBonucH. A6GaHIHAPOHATX HAAEHKHTb JO Ti€l CTAPOBHHHOT 1 MOBamHON
ingificbkoi poaunn Taropis, 1o Bxe Aara luail WiAy Hu3Ky BHAATHHX
Atoget no pisnomaniTHux cdpepax (Paul Cremer. Rabindranath Tagore.
s. 8—9 Berlin. 1914. Emil Engelhardt. R. Tagore, als Mensch, Dichter
und Denker. Berlin 1922) i mae Tenep Ha 4oAi Taky renisabny ocoby,
K CAaBeTHMH nOeT-Qirn0COd, MOET-My3HKa 1 BeAMKHH pedopmaTop
67-aithift (napoa. 1861 p.) Pabinapanarx Tarop.
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